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FOR THE RELIEF OF CERTAIN ALIENS 


JULY 23, 1958.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Hype, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. J. Res. 659] 


The Committee on the Judiciary to whom was referred the joint reso- 
lution (H. J. Res. 659) for the relief of certain aliens, having con- 
sidered the same, report favorably thereon without amendment and 
recommend that the joint resolution do pass. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution is to authorize the Attorney 
General to cancel deportation proceedings in the cases of 5 persons and 
to grant permanent residence in the United States to 3 persons. The 
joint resolution also provides for the posting of bonds, where neces- 
sary, to insure that the beneficiaries will not become public charges, and 
further provides for the payment of the required visa fees and for 
an appropriate quota deduction. 


GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having considered each of the cases on their individual merits and 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each case. 

Section 1 of the joint resolution provides for the cancellation of 
deportation proceedings in the cases of five persons who were the sub- 
jects of the following individual] bills: 


H. R. 2673, by Mr. Hosmer. 

H. R. 2718, by Mr. Robsion of Kentucky. 
H. R. 2958, by Mr. Miller of California. 
H. R. 3173, by Mrs. Kelly of New York. 
H. R. 4031, by Mr. Gubser. 


Section 2 of the joint resolution would grant permanent residence 
in the United States to two persons, upon posting of bonds as surety 
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that they will not become public charges, and upon payment of the 
required visa fees. No quota deductions have been included in this 
section, since one beneficiary is entitled to nonquota status and the 
other has already been charged to the appropriate quota. They were 
the subjects of the following bills: 


H. R. 3881, by Mr. Buckley. 
H. R. 7205, by Mr. Rabaut. 


Section 3 of the joint resolution would grant permanent residence 
to one person. This section also provides for the posting of a bond, 
for the appropriate — deduction, and for the payment of the re- 
quired visa fee. The beneficiary was the subject of the following bill: 


H. R. 7501, by Mr. Cramer. 


The facts in each case are printed below in the order that the names 
of the beneficiaries appear in House Joint Resolution 659. 


H. R. 2673, by Mr. Hosmer—Mrs. Persfoni Angelo Pritsos 

The beneficiary is a 75-year-old widow who is a native of Turkey 
and a citizen of Canada. She was admitted to the United States as 
a visitor in 1954 and resides with and is supported by her son, a law- 
fully resident alien. She has another son and a daughter who are also 
lawfully resident aliens residing in the United States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization, dated April 17, 
1957, to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
ImMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., April 17, 1957. 
Hon. Emanven Cetxer, 
hairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 2673) for the relief of Mrs. Persfoni Prit- 
sos, there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immi- 

ration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Los Angeles, Calif., office of this Service, which has custody 
of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fee. It would 
also direct that one number be deducted from the appropriate immi- 
gration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Turkey. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MRS. PERSFONI PRITSOS, 
BENEFICIARY OF H. R. 2673 


Mrs. Persfoni Angelo Pritsos, nee Angelo, a widow, who 
is a native of Turkey and a naturalized citizen of Canada, 
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was born on November 8, 1882. Her husband, who was also 
a native of Turkey and a naturalized citizen of Canada, died 
at Vancouver, Canada, on August 4, 1953. She has 1 daugh- 
ter and 2 sons, all citizens of Canada, who are now perma- 
nent residents of the United States. She resides at 3633 
Petaluma Avenue, Long Beach, Calif. 

The beneficiary received an elementary-school education 
in Turkey. She is unemployed, has no income or assets, and 
is maintained by her son, Conatantino Pritsos, with whom 
she resides. Mrs. Pritsos last entered the United States 
at Blaine, Wash., on October 15, 1954, at which time she 
was admitted as a visitor for 6 months. Subsequent exten- 
sions of stay have been granted until April 14, 1957. 

Constantino Pritsos was admitted to the United States 
for permanent residence on October 15, 1954, and is employed 
as a draftsman by the Mullembach Electrical Division, 2300 
East 27th Street, Los Angeles, Calif., at a salary of $365 
a month. He is married to a United States citizen and has 
1 child 6 years of age. They have assets valued in excess 
of $5,000, consisting of an equity in their home, savings, ar 
automobile, and furniture. 


Mr. Hosmer appeared before a subcommittee of the Committee on 
the Judiciary and testified in support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman, Mrs. Persfoni Angelo Pritsos, nee Angelo, a 
widow, aged 76, who is a native of Turkey and a naturalized 
citizen of Canada, was born on November 8, 1882. Her hus- 
band, also a native of Turkey and a naturalized citizen of 
Canada, died at Vancouver, Canada, on August 4, 1953. She 
has 1 daughter and 2 sons, all citizens of Canada, but who are 
now permanent residents of the United States. Her children 
and their families all live in California, and she lives with her 
son, Constantino Pritsos, 3633 Petaluma Avenue, Long 
Beach, Calif. 

Mrs. Pritsos entered the United States from Canada as a 
nonimmigrant visitor on October 1, 1954, which also was the 
date that Constantino Pritsos was admitted to the United 
States for permanent residence. Subsequent extensions of 
stay were granted to her until April 14, 1957. I introduced 
the private legislation for her relief on January 10, 1957. 
After the Immigration and Naturalization Service submitted 
its report of April 17, 1957, to you, I was informed by that 
Service that Mrs. Pritsos’ application for a further extension 
of her temporary stay was denied by the district director 
at Los Angeles as she could no longer be considered to be a 
bona fide Seer aa However, General Swing informed 
me that, in view of the compassionate features involved, de- 
portation proceedings had not been instituted in her case. 

Constantino Pritsos was naturalized as a United States 
citizen on December 20, 1957. As the parent of a citizen, Mrs. 
Pritsos would be entitled to second-preference quota status 
in the issuance of an immigrant visa. If that portion of the 
quota for Turkey is not presently oversubscribed, Mrs. Prit- 
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sos could probably qualify for reexamination and admission 
to the United States as an immigrant through the advan- 
tage of administrative remedy. However, Mrs. Pritsos, who 
is 76 years of age, is not aly It would be a terrific hard- 
ship on her and her children if she is required to return to 
Canada for reentry into this country. She has no family or 
friends in ‘Canada, and her son, Constantino Pritsos, is not 
financially in the position to take her to Canada, and neither 
can he afford to be away from his work as draftsman at the 
Mullembach Electrical Division for the length of time that 
would be required to take his mother to Canada and stay with 
her until she was allowed to reenter the United States. 

In view of the circumstances set forth to your committee, I 
respectfully request that favorable action be taken on this bill. 
To complete your files on this legislation, I herewith furnish 
you with a non-Communist affidavit executed by Mrs. Pritsos. 


The affidavit referred to in Mr. Hosmer’s testimony is a part of the 
files of the Committee on the Judiciary on this legislation. 


H. R. 2718, by Mr. Robison, of Kentucky—Dennis McGill 


The beneficiary is a 28-year-old native and citizen of England who 
was admitted to the United States for permanent residence in 1947 
and resides in this country with his wife'and child, United States 
citizens. He was convicted for transportation of 28 grains of mari- 
huana on March 17, 1956, and was sentenced to serve 2 years’ im- 
prisonment, He was released on parole on February 13, 1957. He 
served honorably in the United States Army from March 1, 1950, until 
February 28, 1953. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization, dated July 3, 1957, 
to the chairman of.the Committee on the Judiciary. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND. NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 3, 1957. 
Hon. Emanvet CELLer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuarrMan: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 2718) for the relief of Dennis McGill, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Nat- 
uralization Service files relating to the beneficiary by the Cincinnati, 
Ohio, office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would authorize and direct the Attorney General to dis- 
continue any deportation proceedings and to cancel any outstandin 
order and warrant of deportation, warrant of arrest, and bond, 
which may have been issued in the case of the beneficiary and 
would provide that. from and after the date of enactment of this act, 
he shall not again be subject to deportation by reason of the same facts 
upon which such deportation proceedings were commenced or any 
such warrants and order have issued. The beneficiary has been found 
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subject to deportation on the ground that he has been convicted of a 
violation of the narcotic laws. 
Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERRVICE FILES RE DENNIS M’GILL, BENEFICIARY OF 
H.R, 2718 


The beneficiary, a native and citizen of England, was born 
on February 19, 1930, in London, England. He married 
Mary Agnes Murphy, a United States citizen, on November 
25, 1950, in Louisville, Ky. They have a 2-year-old daughter 
who was born in the United States and resides with her 
parents in Louisville, Ky. The beneficiary is employed as a 
driver by the “B” Line Gas Co. in Louisville, Ky. His assets 
consist of a 1947 automobile and furniture valued at $1,500. 
He has had 2 years of high-school education in his native 
country. His parents reside in England. His sister is a 
permanent resident alien of the United States. 

The beneficiary was admitted to the United States at New 
York, N. Y., on November 26, 1947, for permanent residence. 
On February 20, 1956, he was arrested in Louisville, Ky., for 
violation of the Marihuana ‘Tax Act and charged with the 
transportation of 28 grains of marihuana. Subsequently, he 
was convicted and sentenced to 2 years’ imprisonment on 
March 17, 1956, :He was paroled from the Chillicothe Fed- 
eral Reformatory, Chillicothe, Ohio, on February 13, 1957. 

Deportation proceedings were instituted against him on 
August 3, 1956, and on August 24, 1956, he was found to be 
subject to deportation by a special inquiry officer on the 
ground that he has been convicted of a violation of the nar- 
cotic laws, An appeal from this decision was dismissed by 
the Board of Immigration Appeals on November 29, 1956. 
A warrant for his deportation was issued on January 16, 
1957, and is outstanding 

The records of this Service reflect that the beneficiary was 
arrested on October 13, 1954, by the Louisville police in Louis- 
ville, Ky., and charged with exposing of person. This charge 
was subsequently amended to disorderly conduct, and he was 
fined $25 and released under bond of $1,000 for 1 year. He 
was held by the Lake Charles, La., Police Department on 
June 9, 1949, in connection with a routine investigation and 
released without charges being placed against him. The 
beneficiary enlisted in the United States Army on March 1, 
1950, and was honorably discharged on February 28, 1953, 
with the rank of Shenarel, 


int Robsion submitted the following statement in support of his 
ill: 


Mr. Chairman, I appreciate your giving me this oppor- 
tunity to make a brief statement before you and other mem- 
bers of the subcommittee in support of my bill, H. R. 2718, 
for the relief of Dennis McGill. 
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Mr. McGill was lawfully admitted to the United States in 
1948; filed a declaration of intention to become a citizen in 
1950; served 3 years honorably with the American Army in 
Korea (in combat 11 months). He married an American 
citizen in 1951, a girl of prominent family in Louisville, Ky., 
and has a 3-year-old daughter, with another child on the way. 

In January 1956 Mr. McGill was tried in Federal court on 
a drug charge and sentenced to 2 years’ imprisonment at the 
Chillocothe Reformatory. And, as required by law, deporta- 
tion proceedings were begun. 

I attach a sworn statement of Dennis McGill setting forth 
the circumstances which resulted in the drug charge, and also 
an explanation of the incident which resulted in a disorderly 
conduct charge in 1954. The two charges are the only ones. 
which have been made against Mr. McGill. 

Mr. McGill is employed by the Peaslee-Gaulbert Corp. in 
Louisville, Ky., and I submit herewith a letter from J. E. 
Mueller, Sr., the vice president-treasurer of the company, in 
which he states that McGill has an above-average mind, that 
his services have been satisfactory, and he has a good chance 
for advancement. Letters from Edward D. Briscoe, Chief 
United States Probation Officer, Dr. Ulferts, Attorney Mar- 
tin Glazer, and a copy of the honorable discharge of Corp. 
Dennis McGill are also attached. 

A review of the circumstances surrounding the conviction 
of the beneficiary of my private bill, together with the strong 
letters of endorsement in his behalf, would indicate that it 
would be unjust to separate Dennis McGill from his Ameri- 
can wife and children and deport him to England. Accord- 
ingly, I wish to urge favorable action by this subcommittee on 
my bill, H. R. 2718. 


The affidavit and letters referred to in Mr. Robsion’s statement 
of the beneficiary’s honorable dis- 
charge certificate is a part of the files of the Committee on the Ju- 


diciary on this legislation. 


Sworn STATEMENT OF Dennis McGinu 


Comes the affiant, Dennis McGill, and being first duly 
sworn, states as follows: 


I 


On March 19, 1956, in the District Court of the United 
States for the Western District of Kentucky, my attorney 
upon my instruction entered a plea of guilty to an indictment 
which charged me with the sale and possession of marihuana. 
This sworn statement is an account of the facts which are 
the background of the charges which led to the indictment. 

In August 1955, I was regularly employed at the K. & I. 
Railroad and worked in the Bank Street yards of the com- 
pany in Louisville, Ky. At that time I was working on the 
3 to 11 p. m, shift and had the mornings free. The days being 
hot days I used to drive up to work early.and stopped rather 








RELIEF OF CERTAIN ALIENS 


regularly at a restaurant called the Wagon Wheel on Port- 
land Avenue to have a cup or two of coffee. I became ac- 
quainted with some young men who came regularly into 
the restaurant. At that time 4 or 5 or perhaps more were 
unemployed. One day I came down to the restaurant about 
10 in the morning, I ran into about 4 of my acquaintances 
and I suggested we go for a ride. They joined me and we 
drove in my car. I only intended to drive around a bit before 
work. As we were driving about one of the fellows suggested 
that we drive to a farm he knew of out near Shelbyville, 
Ky., and that he knew where some “hay” grew there in a wild 
state. “Hay” is a nickname for marihuana. Since all the 
others wanted to go I drove the crowd out there, and after 
arriving we all picked some of the stuff. This was the first 
time that I had ever come into any contact with marihuana. 
We all regarded the trip as a lark and had no organized pur- 
pose or intention to go into or make a business of selling 
marihuana. I won’t say that I had not known that it was 
unlawful to have marihuana or to sell it. But all the rest 
were for it and I went along with the crowd. I am not a 
highly educated person and I can truthfully say that I did not 
know how seriously the law regarded the offense. Had I 
thought that I was risking a 2-year penitentiary sentence 
in Federal prison I would not have gone near the stuff. But 
it was in my mind at the time that if the possession or sale 
of marihuana was against the law it was only a minor offense 
and the penalty would be only a small fine similar to a fine 
in a traffic speeding case. So thinking, I took what I thought 
a slight risk to go along with the boys and what they wanted 
to do. I definitely was not the originator of the idea of 
looking for and collecting the stuff as I knew nothing about 
it or how to find it. 

The day we picked the stuff was a day in August and though 
I did keep what I had picked I never did go back for more. 
I kept what I had in my garage until November of 1955. 
One day one of the crowd who had also picked some asked me 
what I had done with mine. He suggested that I could 
make some money selling it. So one day I told a man who 
ran a restaurant and bar at 20th and Broadway and whom 
I had known for some time, that I had some of the stuff and 
would sell it. He, in turn, made me acquainted with a man 
named Sam whose last name I do not recall. I met 
Sam about three different times before I agreed to sell him 
any marihuana. I then did sell him some and I suppose the 
date in the indictment January 10, 1956, is correct, though 
I do not remember if this is the exact date. Sam turned out 
to be a Federal agent which fact resulted in my subsequent 
arrest and conviction. 

I can only say that though I knew it was against the law 
to sell or have marihuana I did not have any idea of how very 
seriously the law regarded the offense. I came into possession 
of what I had, simply by going along with the crowd and my 
only sale of the marihuana turned out to be a sale to a Fed- 
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eral agent. I give the above statement not for the purpose 
of justifying my acts but only in explanation. I now fully 
realize the seriousness of this type of offense as I have realized 
it from the day of my arrest. And I further realize that all 
laws and regulations should be respected and observed, and 
that such observance should not be conditioned upon or de- 
pend upon the notions of a particular group of which I might 


be a member. 
II 


Prior to my being involved in the above charges, I had 
lived in Louisville and held a regular job with the K. & I. 
Railroad since my discharge from the United States Army in 
February 1953. During that time I had one incident oecur 
which resulted in my arrest for a misdemeanor charge. This 
happened on October 13, 1954. The charge made by the police 
was “exposure of person.” The details of that incident are 
as follows. I had renorted to the K. & I. Railroad that morn- 
ing at 6:40 a. m. and had received my paycheck for the week's 
work. I went then to a cafe where the railroad men all had 
their checks cashed. I had my check cashed and as was the 
custom with the railroad men drank some several bottles of 
beer with the men. About an hour or so later I got into my 
car to drive on home. On the way home the beer which I 
had drunk resulted in the fact that I had to pass off seme 
and had to do so immediately. I looked for a filling station 
or other facility in the area in which I was traveling but none 
was available. So I stopped my car in what I regarded as a 
secluded spot and urinated near side of car with best possible 
cover under the circumstances. At that time a nolice car 
happened by and I was arrested. The exnosure charge was 
amended in court to disorderly conduct. This incident on my 
part was a matter of having to sive in to a natura] demand. 
I had no intention of indecent display or of otherwise giving 
scandal but was acting as best I could under the circum- 
stances, 

Dennis McGuu. 
CoMMONWEALTH OF KFNTUCKY, 
County of Jefferson: 

Subscribed and sworn to before me this 3d day of July 
1958. My commission expires March 18, 1960. 

[sea] Roserr J. Murruy, 
Notary Public, Jefferson County, K y.- 


Pras re-Gavcrrert Corr., 
Louisville, Ky., July 3, 1958. 


Re Dennis McGill, employee. 
Hon. Joun M. Rossion, Jr., 
House of Representatives, 
Washington. D.C. 
Honorasie Sir: I have been told that the above employee was in- 
volved in Federal court action on a marihuana charge about 2 years 
ago. Based on a plea of guilty, he received a sentence and a fine, 
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We employed him on March 27, 1958; he has been working in our 
warehouse since that date and is very satisfactory. We have no reason 
to doubt but that he will be permanently employed by us, and he has 
avery good chance for advancement in the future. 

In the course of employing him, we investigated his record and he 
has proven to be satisfactory. He has a good mind, and judging from 
our I. Q. test, which is given every person who we consider for em- 
ployment, he is above average. 

We are quite sure that this was his first offense, and that when he 
engaged in this violation of the law, he did it without the full know]l- 
edge of the penalty that would be imposed if the violation was 
detected. 

I, as a representative of this firm, urge consideration for him. He 
has definitely learned his lesson. 

Thank you very kindly. 

Sincerely, 
J. E. Mve.ter, Sr., 
Vice President-Treasurer. 





Unritep Srates Disrricr Court, 
OFFICE OF THE ProBaTION OFFICER, 
Western Disrricr or Kentucky, 
June 27, 1958. 
Re Dennis McGill. 
To Whom It May Concern: 

The above-named young man was defendant in Federal court at 
Louisville, Ky., on March 19, 1956, charged with unlawfully possess- 
ing and transferring a quantity of marihuana. He entered a plea of 
guilty to this charge and received a sentence of 2 years on count 1 and 
$2,000 fine; 2 years on count 2 and $2,000 fine. Sentences to be served 
concurrently and defendant not to stand committed for fines. 

He was released on parole to this district, February 13, 1957, and 
was under supervision of our office until expiration of sentence, March 
25,1958. During the time he was under supervision here at Louisville 
his adjustment was excellent. He was steadily employed, had no con- 
flict with the law, congenial with family, and cooperated with proba- 
tion office. 

This office also made an investigation prior to sentencing and the 
entire report reflected his background to be excellent, that he had 3 
years honorable service in the United States Army and had only 1 
misdemeanor arrest in his entire life. 

It is also my information that since expiration of sentence, he has 
not been in any difficulty with the law and has been regularly em- 
ployed at the Peaslee-Gaulbert Corp., of Louisville. 

Very truly yours, 
Epwarp D. Briscor, 
Chief United States Probation Officer. 
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Louisvit.e, Ky., July 3, 1958. 
Re Dennis McGill. 


CHAIRMAN OF THE JUDICIARY COMMITTEE, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Sir: Mrs. Dennis McGill has been in my employ during most 
of the past 8 years. I have known Mr. McGill since their marriage in 
1950. 

Through an unfortunate companionship, Mr. McGill was convicted 
of possession and sale of marihuana in 1956. He stoutly maintains 
that his only sale was to a narcotics agent and that at no time did he 
attempt to sell the marihuana, which was picked on a nearby farm, to 
anyone else. He has completed his sentence in a Federal reformatory 
and was placed on parole at the first opportune time. 

Since his return to Louisville, his conduct has been exemplary in all 
manner. He started procuring odd jobs for some time, and has now 
entered the employment of a large firm in Louisville, where I believe 
he has an excellent future. His past history is the complete knowledge 
of the officials of the firm and they feel that he is a very fit subject for 
rehabilitation. I also feel that he will continue to make an excellent 
adjustment if he may only be allowed to stay in this country. 

I fervently hope that the deportation proceedings against him may 
be withdrawn and that Mr. McGill will be allowed to stay with his 
wife and young daughter. 

Sincerely yours, 
U. R. Uurerts, M. D. 


Lovtsvitte, Ky., July 3, 1958. 
Re H. R. 2718—Dennis McGill. 


CHAIRMAN OF THE JUDICIARY COMMITTEE, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Str: This is to state that I, Martin Glazer, a regularly prac- 
ticing attorney in the city of Louisville, Ky., am well acquainted with 
Dennis McGill and that I have observed his actions and conduct during 
the period the last 114 years. 

I am pleased to say that Dennis’ conduct has been and is excellent. 
He has been and is regularly employed and has consistently provided 
well for his family. His domestic life has been tranquil and he has 
been and is a sober, hard-working young man and is a loving and 
devoted husband and father. He attends church regularly and os his 
actions and conduct shows the highest respect for the moral law and 
civil law. 

I believe that all confidence placed in him will be highly justified 
and that Dennis will continue to be a credit to himself, his family and 
to society. 

Yours very truly, 


Martin GLaAzer, 
Attorney at Law. 
H. R. 2958, by Mr. Miller of California—Lorenzo Ramirez-Jimenez 


The beneficiary is a 35-year-old native and citizen of Mexico who 
first entered the United States in 1928. In December of 1942 he was 
directed to report for induction into military service and he departed 
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to Mexico in January of 1943, remaining there until 1946 when he 
again came to the United States. He remained here until 1948 and 
subsequently sought admission to this country as a visitor in 1949 but 
was excluded as an alien who had departed to avoid service in the 
United States Armed Forces in time of war. He last entered illegally 
in 1949. He was tried by a general court-martial in 1955, was con- 
victed of violating the 58th Article of War, and was sentenced to serve 
5 years at hard labor. He was released in 1956 and resides in Cali- 
fornia with his wife and three children, all native-born citizens of the 
United States. Based on hardship which would be caused to his 
family if he were to be deported, the committee agreed to report favor- 
ably on this case. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated Novem- 
ber 21, 1957, from the Commissioner of Immigration and Naturaliza- 
tion to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 


DePARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 21, 1957. 
Hon. EmManven Gener, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuairman: In response to your request for a report rela- 
to the bill (H. R. 2958) for the relief of Lorenzo Ramirez-Jimenez, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. ‘This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
San Francisco, Calif., office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would authorize and direct the Attorney General to discon- 
tinue any deportation proceedings and to cancel any outstanding order 
and warrant of deportation, warrant of arrest, and bond, which may 
have been issued in the case of the beneficiary and would provide that 
from and after the date of enactment of this act, he shall not again be 
subject to deportation by reason of the same facts upon which such 
deportation proceedings were commenced or : any such warrants and 
order have issued, 


Sincerely 
’ 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE LORENZO RAMIREZ- 
JIMENEZ, BENEFICIARY OF H. R. 2958 


Lorenzo Ramirez-Jimenez, who was born on July 7, 1923, 
at San Gaspar de Los Reyes in Jalisco, Mexico, is a citizen 
of that country. He was married in Zacatepec, Morelos, 
Mexico, on July 8, 1948, to Ofelia Loera, a native-born 
citizen of the United States. They have 3 United States citi- 
zen children, all of whom are under 9 years of age. The 
beneficiary and his family live at 4008 Waterhouse Road, 
Oakland, Calif. 
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The beneficiary completed high school and attended eve- 
ning classes in cabinetmaking in the United States. He is 
roe by the Collins Construction Co., in El Cerrito, 
Calif., as a laborer at an hourly wage of $2.32. He also earns 
$25 monthly by working part time as a carpenter. His 
assets consist of an equity of $2,500 in a house which is 
valued at $6,500 and furniture worth about $800. His 
parents, 4 brothers, and 5 sisters live in this country, 

Mr. Ramirez first entered the United States on March 18, 
1928, at E] Paso, Tex. He was called for military service in 
December 1942. He passed his physical examination and 
was directed to report for induction. He remained in this 
country until] January 1943 when he departed to Mexico. 
He next entered the United States in 1946 and remained 
until] about June 1948, when he again departed to Mexico. 
He thereafter applied for admission to the United States 
as a visitor for 29 days at San Ysidro, Calif., on December 
10, 1948. A board of special inquiry, on January 13, 1949, 
ordered that he be excluded as an alien immigrant not in 
possession of an unexpired immigrant visa, and as a person 
who departed from the United States during time of war to 
evade or avoid service in the Armed Forces of the United 
States. His appeal was dismissed by the Board of Immigra- 
tion Appeals on April 8, 1949. The beneficiary entered the 
United States unlawfully in February 1949 while his case 
was on appeal, and remained for about 1 month before re- 
turning to Mexico. 

The beneficiary last entered the United States without in- 
spection near San Ysidro, Calif., in July 1949.9 He was ap- 
prehended by civil authorities in Oakland, Calif., on January 
12, 1955, and was released to military control the same day. 
A general court-martial found the beneficiary guilty of 
violating the 58th Article of War and on March 3, 1955, 
sentenced him to be dishonorably discharged from the mili- 
tary service, to forfeit all pay and allowances, and to be 
confined at hard labor for 5 years. He was thereafter con- 
fined at the Presidio in San Francisco, the United States dis- 
ciplinary barracks in Lompoc, and the Federal correctional 
institution at Terminal Island, Calif., He was released from 
imprisonment on November 29, 1956. 

Deportation proceedings were instituted against the bene- 
ficiary on April 26, 1956, on the ground that he entered the 
United States without inspection. A special inquiry officer, 
on May 16, 1956, ordered that he be deported. A warrant 
for his deportation was issued on June 5, 1956. A motion to 
reconsider was then filed by his attorney. A special inquiry 
officer ordered that the motion to reopen the hearing be de- 
nied. The beneficiary’s attorney then appealed the denial 
of the motion to reopen the case on the basis that the bene- 
ficiary was denied a fair hearing in that the special inquiry 
officer refused to entertain his application for suspension of 
deportation; that such refusal was not made a part of the 
record; and that the imprisonment of the beneficiary, which 
precluded a ‘inding of good moral character, could not be 
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used to deny that application because the beneficiary was 
illegally convicted by a court-martial which lacked jurisdic- 
tion for the reason that the beneficiary had never been in- 
ducted into the Armed Forces of the United States. 

The Board of Immigration Appeals on February 27, 1957, 
ordered that the outstanding warrant of deportation be with- 
drawn and the case remanded to the special inquiry officer for 
the purpose of lodging against the beneficiary the clearly 
sustainable charge that, at the time of his last entry into the 
United States, he was an immigrant not in possession of a 
valid immigré ant visa, and for such further appropriate 
action as may be proper. The Board of Immigration Ap- 
peals, in its discussion of the case, found no evidence of ofli- 
cial irregularity and nothing to show that an application for 
suspension of deportation was filed by the beneficiary or re- 
fused by the special inquiry officer. The Board, moreover, 
found that it was not until an affidavit was executed on De- 
cember 4, 1956, that the beneficiary mentioned that he in- 
tended to file such an application during the hearing, but 
was informed by the special inquiry officer that his applica- 
tion could not be accepted because a fee of $25 was required ; 
that he lacked 7 years’ continuous physical presence in the 
United States; and that he had been peetaned } in a penal in- 
stitution for more than 180 days during the period for which 
good moral character is required to be established. The 
Board also found that if such an application had been sub- 
mitted at the hearing, it would have been mandatorially 
denied, for the above reasons. The Board, in addition, found 
that the matter of whether the beneticiary was unlaw fully 
convicted and sentenced by a general court-martial was not a 
matter for administrative determination by the Board. 

The beneficiary’s hearing was reopened on March 19, 1957. 
An additional deportation charge was then lodged against 
him that, at the time of his last entry, he was an immigrant 
not in possession of a valid immigrant visa. A special in- 
quiry officer on March 19, 1957, denied his application for 
suspension of deportation ‘and paaaa that he be deported. 
Counsel appealed this decision and requested that the alien’s 
case be held in abeyance pending further action on his appli- 

cation for correction of his military record on the ground 

that the court-martial held in February 1955 was without 
jurisdiction. On June 11, 1957, the Board of Immigration 
Appeals dismissed the appeal without prejudice to reconsid- 
eration on motion of the alien’s application for discretionary 
relief in the event he secures a correction of his military 
record. 


Mr. Miller, of California, submitted the following statement 
letters in support of his bill : 


Mr. Chairman, members of the committee, the beneficiary 
of this bill, Lawrence Ramirez, was born in Mexico in 1923 
but was brought to this country to live when he was 4 years 
old. He is married to an American citizen and is the father of 
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8 American-born children, all of whom are under 10 years of 
age. His parents, 4 brothers, and 5 sisters live in this 
country. 

Mr. Ramirez has been ordered deported as an immigrant 
not in possession of a valid immigrant visia and on the 
ground that he entered the United States without inspection. 

He has also been ordered excluded as an alien who departed 
from the United States to evade military service. 

In this connection I submit herewith for the record several 
letters from Mr. Milton T. Simmons, attorney for Mr. Ra- 
mirez. Mr. Simmons explains the reasons why the 18-year- 
old lad accompanied his mother to Mexico in 1943 and why 
he feels he was never inducted into the service inasmuch as 
he never took the oath. 

I respectfully urge the committee’s favorable considera- 
tion of this bill which does not restore eligibility for citi- 
zenship but merely will permit Mr. Ramirez to reside in this 
country with his American-citizen wife and American-born 
children. 

Puetan & Smrmons, 
San Francisco, Calif., July 18,1958. 
Re Lawrence Ramirez. 
Hon. Grorce P. Mrmer, 
House of Representatives, 
Washington, D.C. 

My Dear ConoressMAN Mitier: Supplementing our telegram of 
today, we wish to advise you that the Army Board for Correction of 
Military Records reviewed our representations in the case of Lawrence 
Ramirez and notified us on May 12, 1958, that the application for 
correction of record was denied because there was insufficient evidence 
to indicate material error or injustice. 

The only evidence which we were able to submit was Mr. Ramirez’ 
own statement that the oath was not administered at the time he took 
his preinduction physical and that therefore he was not inducted into 
the Armed Forces under the ruling in Billings v. Truesdell (64 S. Ct. 
737, 321 U.S. 542). 

We had previously obtained copies of the military records relating 
to Mr. Ramirez’ alleged induction into the Armed Forces. These 
documents do not indicate whether or not an oath was administered, 
merely stating that Mr. Ramirez was inducted. 

It appears that no further review is available to Mr. Ramirez and 
it is regretable that the decision was made for lack of evidence rather 
than a decision on the merits of his claim. 

The Board of Immigration Appeals has found Mr. Ramirez deport- 
able from the United States and has denied the application for sus- 
pension of deportation on the ground that he cannot prove good 
moral character because of his having been imprisoned for more than 
180 days. The decision was entered without prejudice to reconsider 
in the event Mr. Ramirez obtained correction of his military record. 

Consequently, the action of the Army Board for Correction of 
Military Records precludes any action before the Immigration Serv- 
ive in behalf of Mr. Ramirez, and his only hope of avoiding deporta- 
tion is the pending private bill. 


——_* eee ee 
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There is no new information in this case which would be of value 
to the committee. We can only stress the fact that deportation of 
Mr. Ramirez will work a great hardship on his United States citizen 
wife and his three American-born children, particularly in view of the 
fact that, despite the action of the Board for Correction of Military 
Records, there still remains a doubt as to whether Mr. Ramirez was 
ever inducted into the Armed Forces and whether his conviction for 
desertion was proper. 

Very truly yours, 
By Miurton T. Smmons, 
Attorney at Law. 





Puetan & Smrmons, 
San Francisco, Calif., December 5, 1956. 
Re Lawrence Ramirez. 


Hon. Groree P. Miner, 
Member of Congress, House Office Building, 
Washington, D.C. 

Dear ConeressMAN Miter: Reference is made to our letter of 
November 21, 1956, relative to the deportation status of the above- 
named alien. There are certain additional factors which we believe 
should be brought to your attention relating to this case. 

From the information furnished by Mrs. Ramirez, there appeared 
to be some doubt as to the legality of the conviction of Mr. Ramirez 
by court-martial, and subsequent to our letter of November 21 we 
interviewed Mr. Ramirez, and devoted considerable time to research 
on this question. We find that Mr. Ramirez took the physical ex- 
amination in 1942 and was ordered to report for induction, but that 
he departed to Mexico prior to the induction date. Therefore, he was 
never actually inducted into the Armed Forces of the United States. 
We have located Supreme Court decisions holding that the military 
court-martial lacks jurisdiction over a person who fled to avoid serv- 
ice prior to induction into the Armed Forces. In fact, the leading 
case holds that a person who actually reported for induction, but 
refused to take the oath, was not inducted, and, therefore, the military 
court-martial lacked jurisdiction over him. Mr. Ramirez was, of 
course, subject to prosecution in the United States district court as a 
delinquent under selective-service laws, but the statute of limitations 
had run for that offense prior to the time of his arrest. Consequently, 
he was illegally tried by court-martial and has been unlawfully con- 
fined for 114 years. 

We intend to raise this point in further immigration proceedings 
in this case, and also intend to explore the possibility of having the 
conviction set aside by executive or judicial action, 

I will keep you informed of further developments relating to this 
matter, but felt that it had a vital bearing on whatever action you 
may deem appropriate in this case and, therefore desired to call it 
to your attention at this time. 

Very truly yours, 
By Marron T. Smormons, 
Attorney at Law. 
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Puetan & Smremons, 
San Francisco, Calif., November 21, 1956. 
Re Lawrence Ramirez. 
Hon. Georer P. Miter, 
Member of Congress, House Office Building, 
Washington, D.C. 

Dear ConcressMAN Mruier: We have been retained by Mrs. Law- 
rence Ramirez in relation to the immigration problem of her husband, 
who is at present confined in the Federal correctional institution at 
Terminal Island and who is to be released November 29, 1956, for de- 
portation. Mrs. Ramirez informs me that she has been in communica- 
tion with your office and she has requested that I furnish you with a 
summary of the facts of the case. 

Mr. Ramirez was born in Mexico on July 7, 1923. He entered the 
United States with his parents about 1928 for permanent residence, 
and his family has resided in the United States continuously since that 
time. Mr. Ramirez was a resident of Richmond, Calif., at the time he 
was called for military service in December 1942. He submitted to 
physical examination and was directed to report for induction. In- 
stead, his mother prevailed upon him to accompany her to Mexico. 
He states that his mother was terribly upset at the thought of his 
serving in the Armed Forces after members of the family had suffered 
so long during the fighting in the Mexican revolution. 

He remained in Mexico from December 1942 until about 1947, at 
which time he entered the United States illegally. He remained in 
this country until about July 1948 and then applied for admission to 
the United States at the port of San Ysidro, Calif., on December 10, 
1948, at which time he was held for a panning bavore a board of special 
inquiry to determine his admissibility. The Board excluded him from 
admission on the grounds that he was an alien immigrant, not in pos- 
session of an immigration visa and also that he was inadmissible to 
the United States as an alien who departed from the jurisdiction of 
the United States during time of war for the purpose of evading or 
avoiding military service. He later entered the United States il- 
legally in July 1949, and has remained in this country continuously 
since that time. 

He was arrested by military police in 1955 and convicted by a 

eneral court-martial on grounds of desertion, since he left the United 

tates after he was ordered to report for induction. He was sen- 
tenced to 5 years’ hard labor, dishonorable discharge, and forfeiture 
of all pay and allotments. It is from this sentence that he is to be 
released on November 29 for deportation. 

During the time that he was residing in Mexico, Mrs. Ramirez 
visited there and they were married. They now have three children, 
all born in the United States. Mrs. Ramirez is also a citizen of the 
United States by birth. 

Deportation proceedings were instituted against Mr. Ramirez while 
he was confined at Terminal Island, and he was found to be deportable 
as an alien who entered the United States without inspection. He 
attempted to make application for suspension of deportation, but the 
special inquiry officer declined to accept the application because Mr. 

amirez failed to meet the 7-year residence requirement, having at 
the time of the hearing been in the United States 6 years and 10 months, 
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At this time we propose to file a mciion to reopen in the deportation 
proceedings in order that the application for suspension of deportation 
may be considered, inasmuch as the alien has now been in the United 
States for more than 7 years. We will also ask for a stay of deporta- 
tion and release on parole or bond pending the outcome of our motion 
and appeal, if necessary. However, because of the fact that Mr. 
Ramirez departed to Mexico to avoid military service and was con- 
victed of desertion, we have very little hope of any administrative 
relief from deportation. In the first place, one of the provisions of 
the Immigration Act of 1952 relating to good moral character is 
section 101 (f) (7), which provides that a person who has been con- 
fined as a result of a conviction in a penal institution for more than 
180 days cannot prove good moral character. If Mr. Ramirez returns 
to Mexico, he will not be eligible for admission to the United States 
because of the provisions of section 212 (a) (22), as an alien who has 
departed from the United States to avoid or evade military service. 

Although the case looks hopeless from an administrative point of 
view, we are making the attempt for two reasons. First, because of the 
hardship that would be imposed on Mrs. Ramirez and the children 
and the fact that Mr. Ramirez was influenced by his mother in taking 
the step which caused his trouble, we feel that we should do whatever 
is possible to obtain administrative relief for him. Secondly, we 
odieal and that legislation may be introduced at the next session pro- 
viding for administrative relief from deportation in cases similar to 
those in which private bills have been introduced in the past. Whether 
or not Mr. Ramirez would qualify for such relief, if the legislation 
is enacted, we do not know, but we hope that we can defer deporta- 
tion until we can determine whether or not such legislation would 
benefit him. 

Our problem at the moment is that deportation is imminent and 
we doubt whether any stay of deportation will be granted in the case 
of an alien convicted of desertion from the Armed Forces. It was 
for this reason that Mrs. Ramirez sought your assistance, hoping 
that you might request a stay of deportation until you could determine 
whether the case merits the introduction of a private bill or relief 
under legislation which may be enacted at the next session, and also 
to give us an opportunity to pursue the motion to reconsider. 

Your very truly, 
By Mirron T. Simmons, 
Attorney at Law. 
H. R. 3173, by Mrs, Kelly of New York—Giuseppe Calabro. 

The beneficiary is a 42-year-old native and citizen of Italy who 
entered the United States in transit in 1940. He was inducted into 
the United States Armed Forces in January of 1943 and deserted the 
following month. In 1946 he surrendered, was convicted in 1947, and 
was sentenced to serve 2 years at hard labor, 1 year of which was re- 
mitted on review. He was dishonorably discharged. Based solely 
on the hardship which would be caused to his wife and three minor 
children, all of whom are United States citizens, if he were to be de- 
ported, the committee agreed to authorize the Attorney General to 
cancel deportation i in this case. 
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The pertinent facts in this case are contained in a letter dated No- 
vember 28, 1956, from the Commissioner of Immigration and Natural- 
ization to the chairman of the Committee on the Judiciary, regarding 
a bill then pending for the relief of the same person. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 28, 1956. 
Hon. Emanvet Cetxer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington D. C 

Dear Mr. Cuairman: In response to your yeadest: for a report rel- 
ative to the bill (H. R. 10894) for the relief of Giuseppe Calabro, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigr: ation 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary ‘by the 
New York, N. Y. office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would authorize and direct the Attorney General to dis- 
continue any deportation proceedings and to cancel any outstanding 
order and warrant of deportation, warrant of arrest, and bond, which 
may have been issued in the case of the beneficiary and would pro- 
vide that from and after the date of enactment of this act, he shall not 
again be subject to deportation by reason of the same facts upon which 
such deportation proceedings were commenced or any such warrants 
and order have issued. 

The bill further provides that any fee received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this act 
shall be unlawful and any person violating the provisions of such act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE GIUSEPPE CALABRO, BENEFI- 
CIARY OF H, R. 10894 


Giuseppe Calabro, who was born on August 10, 1915, is a 
native and citizen of Italy. On November 15, 1941, he was 
married in New York City to Mary Simeone, a citizen of the 
United States. They reside at 1005 Eastern Parkway, 
Brooklyn, N. Y., with their three children, Jennie, Maria, 
and Domenico, who were born in that city on August 30, 
1943, July 9, 1946, and September 6, 1948, respectively. Mr. 
Calabro is employed as a building superintendent in New 
York City and earns $45 per month plus a rent-free apart- 
ment. He also receives ont $150 per month from part- 


time employment as a carpenter, His only other close rela- 
tives are a brother and two sisters who are residents and 
citizens of Italy. 

The alien’s only entry into the United States occurred at 
New York, N. Y., on April 11, 1940, at which time he was 
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admitted in transit for 3 months, A warrant of arrest in 
deportation proceedings was issued on November 12, 1947, on 
the ground that he remained in the United States for a longer 
time than permitted. After a hearing on February 11, 1949, 
the alien was found deportable on the ground that at the time 
of entry he was an immigrant not in possession of a valid 
immigration visa. He was ordered deported, his applica- 
tion for suspension of deportation having been denied because 
he had been convicted of deserting the Armed Forces of the 
United States while this country was at war and had been 
dishonorably discharged from the United States Army. 

On March 1, 1950, in view of the decision rendered in the 
case of Sung v. McGrath, the Board of Immigration Appeals 
ordered that the case be remanded for a hearing de novo. On 
September 6, 1950, after.a hearing de novo, the alien’s appli- 
cation for suspension of deportation was again denied and 
he was ordered deported from the United States. On July 
24, 1951, the Board of Immigration Appeals ordered that 
the alien’s appeal be dismissed without prejudice to further 
consideration if favorable action is taken upon his pending 
application for a pardon. On September 7, 1955, the United 
State pardon attorney advised that in view of the entire 
record the alien’s petition for a pardon could not be presented 
with a favorable recommendation and was therefore being 
filed without further action. A warrant of deportation, 
which was issued on October 10, 1951, is outstanding. 

The alien entered the United States Army on January 7, 
1943. He deserted on February 26, 1943, and remained ab- 
sent in desertion until he surrendered himself on November 
13, 1946. He was tried and convicted before a general court- 
martial on January 14, 1947, for violation of the 58th Article 
of War and was sentenced to dishonorable discharge from 
the service, to forfeit all pay and allowances due or to become 
due, and to be confined at hard labor for 2 years. However, 
1 year of confinement was remitted on review and the alien 
was released from imprisonment on November 16, 1947. He 
was dishonorably discharged from the United States Army 
at Fort Jay, N. Y., on May 7, 1947. 


Mrs. Kelly of New York submitted the following statement in sup- 
port of her bill: 


The Immigration Service records show that Calabro en- 
tered the United States on April 11, 1940, in transit under 
bond for a period of 3 months. On November 15, 1941, he 
married a United States citizen. There are 3 children (ages 
15,12, and 10) of this marriage. 

Mr. Calabro is ineligible to United States citizenship. He 
was inducted into the United States Army on January 14, 
1943, and deserted February 26, 1943. He voluntarily sur- 
rendered to the military authorities on or about November 13, 
1946. He was tried before a court-martial and was found 
guilty. He was released from prison after serving 10 
months. 
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Mr. Calabro’s defense was that he understood no English 
and did not know he was deserting. In checking with the 
Army, we have Jearned an interpreter was employed at his 
court-martial. 

H. R. 3173 is in reality for the relief of the alien’s wife 
and children. To deport the alien will deprive them of his 
support. 

I ask that the committee give favorable consideration to 
H. R.3173. 

H.R. 4031, by Mr. Gubser—F elipe Ollama 

The beneficiary is a 36-year-old native and citizen of Mexico who 
was brought to the United States by his mother when he was about 6 
months old and remained here until January 1943 when he departed 
to Mexico after he had been called for induction into the United States 
Armed Forces. He reentered the United States illegally in 1945, 
was convicted in 1949 for failure to report for induction, and was 
sentenced to serve 15 months. He was released to the Immigration 
and Naturalization Service from the Federal prison camp in ‘Tucson, 
Ariz., and was deported to Mexico on oe 14, 1949. He last 
entered the United States in 1950 without inspection, and resides in 
California with his wife and five children, all of whom are United 
States citizens. Based on the hardship which would be caused them 
if he were to be deported, the committee agreed to authorize the 
Attorney General to cancel deportation proceedings in this case. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
August 6, 1957, from the Commissioner of Immigration and Natural- 
ization to the chairman of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DerPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 6, 1957. 
Hon. Emanvet CELuer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 4031) for the relief of Felipe Ollama, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the San 
Francisco, Calif., office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would authorize and direct the Attorney General to discon- 
tinue any deportation proceedings and to cancel any outstanding order 
and warrant of deportation, warrant of arrest, and bond, which may 
have been issued in the case of the beneficiary, and would provide that, 
from and after the date of enactment of this act, he shall not again be 
subject to deportation by reason of the same facts upon which such 
deportation proceedings were commenced or any ak warrants and 
order have issued, 

Sincerely, 


J. M. Swine, Commissioner. 
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MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE FELIPE OLLAMA, BENEFICIARY OF 
H.R. 4031 


Felipe Ollama, also known as Felipe Ortiz-Contreras, was 
born on August 28, 1921, in Mexicali, Baja California, Mex- 
ico. He isacitizen of Mexico. He was married in San Jose, 
Calif., on February 6, 1956, to Helen Torres-Ortiz, a native- 
born citizen of the United States with whom he had lived 
out of wedlock since October 1947. They have 5 United 
States citizen children, who range from 1 to 8 years of age. 
Mr. Ollama’s prior marriage to Angela C. Delgado in 
1943 was terminated by divorce on July 1, 1946, in San Jose, 
Calif. She deserted him prior to the birth of their only 
child. For that reason he does not know the child’s name or 
their whereabouts. The beneficiary and his family live at 
814 Prevost Street in San Jose, Calif. 

The beneficiary attended school for 8 years in the United 
States. He is employed as a construction laborer at a weekly 
salary of $97 by the Certified Builders Co., in San Jose, Calif. 
His wife is not employed. Their assets consist of an equity 
of $800 in a house which is valued at $5,500, 2 automobiles 
worth a total amount of $500, and personal effects and house- 
hold furnishings valued at $3,000. Mr. Ollama’s stepfather, 
mother, and brother live in the United States. His wife’s 
mother, sister, and three brothers live in the United States. 
Her father is deceased. 

Mr. Ollama’s father, who was of the Japanese race, de- 
serted his mother, a Mexican citizen of the white race, prior 
to Mr. Ollama’s birth. His mother brought him to the 
United States when he was about 6 months of age. His 
mother then married Jesus Ortiz, a citizen of Mexico, who is 
a lawful permanent resident of the United States. Mr. 
Ollama remained in this country until January 23, 1948, 
when he departed to Mexico to avoid or evade service in the 
Armed Forces of the United States. 

The beneficiary then entered the United States without 
inspection near Calexico, Calif., on January 3, 1945. He was 
convicted on February 10, 1949, in the United States district 
court in San Diego, Calif., for failure to report for induction 
into the Armed Forces and was sentenced to imprisonment 
for 15 months. 

Deportation proceedings were instituted against the bene- 
ficiary on May 25, 1949, on the grounds that at the time of 
entry he was an immigrant who was not in possession of a 
valid immigrant visa; who was not in possession of a valid 
passport or other travel document; who was ineligible to 
citizenship; and who was a person who had departed from 
the United States to evade or avoid training or service in the 
Armed Forces of this country during time of war or a period 
of national emergency. A hearing officer on August 11, 1949, 
recommended that he be deported on those grounds. The 
Assistant Commissioner of the Adjudications Division of 
this Service ordered on September 1, 1949, that he be de- 
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ported. The beneficiary was released to this Service from the 

ederal prison camp in Tucson, Ariz., and was deported to 

Mexico at Nogales, Ariz., on October 14, 1949. The Santa 

Clara County Welfare Department furnished aid amount- 

ing to $209.46 to the betiellcinry's family while he was im- 
risoned. This money has not been repaid. 

The beneficiary last entered the United States without 
inspection near Calexico, Calif., in June 1950. His applica- 
tion of February 8, 1956, for permission to reapply for ad- 
mission into the United States after deportation was denied 
by the Southwest Regional Commissioner of this Service on 
June 27, 1956. The institution of deportation proceedings 
against the beneficiary will be deferred because of the human- 
itarian factors present in this case. Private bill H. R. 12248, 
84th Congress, introduced in his behalf, was not enacted. 


Mr. Gubser, who appeared before a subcommittee of the Commit- 
tee on the Judiciary and recommended the enactment of this legisla- 
tion, submitted the following affidavits in support of his bill: 


AFFIDAVIT 
Strate or CALIFORNIA, 
County of Santa Clara: 

Harry Hill, residing at 59 East Gish Road, San Jose, Santa Clara 
County, Calif., United States of America, being duly sworn, deposes 
und says: 

That he is 55 years old, a United States citizen by birth. That he 
is a farmer in the Santa Clara Valley of California. That he farms 
about 350 acres of row crops and fruit trees, as well as having about 
3,000 laying hens and some cattle. That Felipe Ollama, also known 
as Felipe Contreras Ortiz, a Mexican citizen, has worked for the af- 
fiant as a ranch foreman since about 1950. That he trusts said Felipe 
Contreras Ortiz explicitly. That he has given Felipe Contreras Ortiz 
up to $300 and $400 to pay workers at the ranch and Felipe Con- 
treras Ortiz has always been honest. That acting as foreman, Felipe 
Contreras Ortiz keeps a record of the time worked by the laborers 
and has done an excellent job. That the affiant has never known 
Felipe Contreras Ortiz to be a habitual drunkard or to have any 
serious bad characteristics. That he has never had Felipe Contreras 
Ortiz tell him a lie. That he believes Felipe Contreras Ortiz is a 
person of good moral character at least since 1950 when he began to 
work for the affiant. That he has observed that Felipe Contreras 
Ortiz takes good care of his family. That he hereby promises to 
reemploy Felipe Contreras Ortiz as a ranch foreman as he depends 
on Felipe Contreras Ortiz a great deal and needs him in the produc- 
tion of his crops. That he will pay Felipe Contreras Ortiz about $1.50 
per hour working approximately an average of 48 hours per week 
throughout the year. That he also provides Felipe Contreras Ortiz 
and his family, and will provide them, with free housing and light- 
ing. That Felipe Contreras Ortiz has a very responsible job and the 
affiant needs him badly and trusts the United States governmental 
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officials will permit him to secure an immigration visa and issue such 
a visa to him as promptly as possible. 
Harry E. Hi. 
Subscribed and sworn to before me this 8th day of February 1956, 
[ sEAL] Don A. Wetscn, 
Notary Public for the County of Santa Clara, Calif. 


My commission expires April 11, 1958. 





Bank or AMERICA, 
San Jose, Calif., February 8, 1956. 
Unirep States GOVERNMENT: 

At the request of Mr. Harry Hill we wish to give you the following 
information : 

Mr. Hill has been favorably known to us for a number of years as 
a farmer in the Santa Clara valley on a rather large scale. Although 
the work is seasonal Mr. Hill employs from 10 to 300 workers at a 
time. 

He maintains a satisfactory commercial account at this bank. We 
consider Mr. Hill to be very sound financially and we are pleased to 
recommend him to you at this time. 

Yours very truly, 
F. W. Youne, Manager. 





AFFIDAVIT 
Starz or CALIFORNIA, 
County of Santa Clara: 

Mrs. Helen Ortiz, residing at 1957 Bowers Lane, Santa Clara, Santa 
Clara County, Calif., United States of America, being duly sworn, 
deposes and says: 

That she was born at Madera, Calif., on August 19, 1930 under 
the name of Susie Torres, daughter of Louis Torres and Jose Olivas. 
That she is a United States citizen by birth. That on February 6, 
1956 at San Jose, Calif., she contracted marriage with Felipe Con- 
treras Ortiz, also known as Felipe Ollama, a Mexican citizen. That 
she has four minor children, all United States citizens by birth and 
that said Felipe Contreras Ortiz is the father of all of these children. 
That these children are: (1) Josephine Ortiz-Torres, born at San 
Jose, Calif., on September 11, 1948; (2) Felipe Augustine Ortiz, born 
at Madera, Calif., on September 22, 1950; (3) Yolanda Ortiz, born at 
San Jose, Calif., on February 4, 1953; and (4) Pauline Ortiz, born 
at San Jose, Calif., on March 2, 1954. That she received public as- 
sistance during the time her said husband was in prison and being 
held by the United States Immigration Service in 1948 and 1949. 
That since 1950, when her husband returned to reside with her in the 
United States she has received no public assistance for herself or their 
children except for having their second child born at the Madera 
County Hospital. That except for the above public assistance, her 
said husband has always supported her and their said children to the 
best of his ability. That she and their said children need and desire 
Felipe Contreras-Ortiz, also known as, Felipe Ollama, to be permitted 
to reside with them in the United States as his absence would con- 
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stitute a serious hardship tothem. That she is expecting to give birth 
to another child in May 1956. ‘That her said husband has never had 
any other difficulties with the law to the best of her knowledge except 
for his difficulties in 1949. That she hereby requests the United States 
governmental officials to grant the necessary pardon to her said hus- 
band as rapidly as possible. * * * 





AFFIDAVIT 
Strate or CALtrorntA, 
County of Santa Clara: 

Mrs. Agustina Contreras de Ortiz, residing at 1957 Bowers Avenue, 
Senta Clara, Santa Clara County, Calif., United States of America, 
being duly sworn, deposes and says: 

That she is a legal permanent resident of the United States having 
entered via Calexico, Calif., in October 1922. That she is the mother 
of Felipe Ollama, also known as Felipe Contreras Ortiz, a Mexican 
citizen, desirous of establishing legal residence in the United States 
so that he might reside here with his family. That her said son was 
put in prison and deported in 1949 because of a violation of the Selec- 
tive Service laws in about 1943. That she hopes and trusts her said 
son will be permitted to reside lawfully in the United States with 
herself and her said son’s family, who need and desire him. That 
the affiant has no children residing in Mexico and besides this son, 
has only one other son, Paul C. Ortiz, a United States citizen residing 
at Delano, Calif. That she desires to continue to reside in the United 
States and trusts that her said son may be permitted to live here with 
her. That she is also partly dependent on her said son, Felipe Ollama, 
for her support. 

Agustina Ortiz. 

Subseribed and sworn to before me this 29th day of March 1956. 

[ sEaL | Don A. Wetscn. 


Notary Public in and for the county of Santa Clara, State of 
California. 


My commission expires April 11, 1958, 





AFFIDAVIT 


Srare or CALIFORNIA, 
County.of Santa Clara: 

Jesus Ortiz, residing at 819 Clinton Street, Delano, Kern County, 
Calif., United States of America, being duly sworn, deposes and says: 

That he is a legal permanent resident of the United States having 
entered in 1915. That he is the stepfather of Felipe Ollama, also 
known as Felipe Contreras-Ortiz, a Mexican citizen, desirous of estab- 
lishing legal residence in the United States so that he might reside 
here with his family, all of whom are United States citizens. That 
the affiant raised his said stepson from boyhood and that the affiant 
has only one other son, namely Paul C. Ortiz. That the affiant has 
no children residing in Mexico and if Felipe Ollama were required 
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to reside in Mexico it would be a real hardship on his said stepson’s 
family here. That he also sincerely requests that his said stepson 
be permitted to reside lawfully in the United States. That he per- 
sonally knows that his said stepson is a law-abiding citizen except 
for the difficulty his said stepson had with the military services in 
1943. That he hopes his said stepson will be permitted to reside 
near him here in the United States of America. 
Jesus N. Orriz. 


Subscribed and sworn to before me this 24th day of March 1956. 
[sEax } Don A. Wetscu. 
Notary Public in and for the county of Santa Clara, State 
of California. 


My commission expires April 11, 1958. 





AFFIDAVIT 


Strate or CaLirorni, 
County of Santa Clara: 

Paul C. Ortiz, residing at 500 Jefferson Street, Apartment 10, 
Delano, Kern County, Calif., United States of America, being duly 
sworn, deposes and says: 

That he is a United States citizen by birth at Brawley, Calif., on 
March 2, 1933. That he is the half brother of Felipe Ollama, also 
known as Felipe Contreras-Ortiz, a Mexican citizen, desirous of estab- 
lishing legal residence in the United States so that he might reside 
here with his family, all of whom are United States citizens. That 
he has personally known and lived with his said half brother since 
the affliant was born and that he personally knows his said half brother 
is a person of good moral character and law abiding. That the affi- 
ant served 23 months in the United States Army in 1953 to 1955, and 
recived an honorable discharge. That in spite of the difficulty 
which his said half brother had with the military service in 1943, the 
affiant hopes and trusts the United States governmental officials will 
oe his said half brother permission to reside lawfully in the 

nited States as his said half brother’s family needs him. That also 
the affiant would like very much to have his said half brother reside 
here near him in the United States. 

Paut C. Ortiz. 

Subscribed and sworn to before me this 24th days of March, 1956. 

Don S. Wetscn, 
Notary Public in and for the County of Santa Clara, State 
of California. 

My commission expires April 11, 1958. 


H. R. 3881, by Mr. Buckley—Peter Henry Reich 

The beneficiary is a 28-year-old native of Hungary who is the hus- 
band of a United States citizen. He was admitted to the United 
States as a visitor in March of 1955. From May of that year until 
January of 1956, he was a patient in a private institution, suffering 
from a mental illness, and for that reason is unable to adjust his 
immigration status administratively. 
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The pertinent facts in this case are contained in letters dated May 
2i, 1956, and March 20, 1957, from the Commissioner of Immigration 
and Naturalization to the chairman of the Committee on the Judi- 
ciary. Those letters read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 21, 1856. 
Hon. Emanvet Ceier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Drar Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 9571) for the relief of Peter Henry Reich, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. ‘This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the New 
York, N. Y., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fee. It would also 
direct that one number be deducted from the appropriate immigration 
quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Hungary. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FILES RE PETER HENRY REICH, BENEFICIARY OF H. R. 9571 


The beneficiary, Peter Henry Reich, was born in Budapest, Hungary, 
on March 29, 1930. He claims to be stateless. He is unmarried and 
resides at 614 West 157th Street, New York City. He is presently a 
trainee at the Altro Workshops, 1021 Jennings Street, Bronx, N. Y., 
where he is studying the operation of business machines. His em- 
ployment at this workshop is a part of his rehabilitation program after 
discharge from a private institution in New York City, where he was 
a patient from May 1955 to January 1956, because of a nervous break- 
down. Mr. Reich has not been gainfully employed in the United 
States and is supported by his parents who are legal permanent resi- 
dents. His only other close relative is a sister who is a legal resident 
of the United States. He has no assets other than personal property. 
Prior to coming to the United States he resided in Canada for 4 years. 

The beneficiary last entered the United States as a visitor at New 
York, N. Y.,on March 30, 1955, and was admitted to May 1,1955. He 
received two extensions to December 31, 1955, after which he was given 
to February 24, 1956, to effect his departure from the United States. 
Deportation proceedings were instituted on March 26, 1956, on the 
ground that he failed to comply with the terms of his nonimmigrant 
status. On April 4, 1956, after a hearing, an order was entered grant- 
ing him voluntary departure i in lieu of deportation with the alternative 
of deportation if he failed to comply. 


He 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., March 20, 1957. 
Hon. Emanvet Ceter, 
Chairman, C ommittee on the Judiciar Ys 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: This refers to the report furnished by this 
Service to the committee on May 21, 1956, relative to Peter Henry 
Reich, beneficiary of H. R. 9571, 84th’ Congress, who is now the bene- 
ficiary of H. R. 3881, 85th Congress. 

ee following additional information has been received concern- 

this case: 

"The beneficiary was married to Selma Bolatin, a United States 
citizen, in New York City, on August 3, 1956. They reside at 129-05 
Liberty Avenue, Richmond Hill, N. Y. He is now employed as a 
bookkeeper by Metasco, Inc., in New York City at a salary of $62.50 
per week. 

It appears that the beneficiary is now eligible for nonquota status 
in the issuance of an immigrant visa. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


Mr. Buckley submitted the following statement in support of his 


bill: 


The proposed beneficiary of the above bill was born in 
Budapest, Hungary, on March 29, 1930. His father, Rabbi 


Lazar Reich, and his mother became citizens of the United 
States in 1957. Peter Reich’s father was a rabbi in Buda- 
pest when World War II broke out. During the war years 
the family was separated, each member being deported to a 
different area. Peter Reich remained in a ghetto in Buda- 
pest. At the end of the war the family went to Paris where 
Peter’s father became a rabbi. Peter entered Israel in 1948 
after extreme hardships and rejoined his family in France 
in 1949 and eventually in the United States in 1955. 

On August 3, 1956, Peter Reich married a United States 
citizen. The Immigration Service in New York approved 
his application for pre-examination on December 12, 1957. 
However, the United States Public Health officials would 
not pass him medically as he had in the past suffered a mental 
illness but now has fully recovered. 

Peter Reich is at the present time employed in New York 
City studying as an apprentice operator of a business ma- 
chine. His mother and father are United States citizens in 
addition to which his only other close relative, his sister, 
is also a citizen of the United States. 

Peter Reich has made an excellent recovery from his men- 
tal condition and should prove to be an efficient, worthwhile 
citizen of the United States. 

This case has a great deal of merit and it is respectfully 
requested that favorable action, under the circumstances ex- 
plained above, will be taken on the bill. 
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H. R. 7205, by Mr. Rabaut—Domenico Spagnoletti 


The beneficiary is a 21-year-old native and citizen of Italy who is 
the son of a lawfully resident alien. He arrived in the United States 
in 1954 when he applied for admission as a quota immigrant in pos- 
session of an immigrant visa. He was excluded upon a certification 
by the United States Public Health Service that he was feebleminded, 
but was permitted to enter this country as a visitor for medical treat- 
ment. His mother is deceased and his only other close relative is a 
sister who is also a lawfully resident alien in this country. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
October 2, 1957, from the Commissioner of Immigration and Nat- 
uralization to the chairman of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., October 2, 1957. 
Hon. EMANveEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuatrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 7205) for the relief of Domenico Spagnoletti, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
Detroit, Mich., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. It would also direct that one number be deducted 
from the appropriate immigration quota. 

It is noted that the beneficiary was charged to the appropriate 
quota in connection with the issuance of an immigrant visa on June 
27, 1954. The committee may wish to delete that portion of the bill 
which makes reference to that requirement. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE DOMENICO SPAGNOLETTI, BENE- 
FICIARY OF H. R. 7205 


The beneficiary, a native and citizen of Italy, was born on 
August 20, 19386. He has never married and lives with his 
father and younger sister in St. Clair Shores, Mich. 

Mr. Spagnoletti has been employed since June 1956 as a 
laborer by the Serra Millwork Co. at St. Clair Shores, Mich. 
He attended school in Italy for 4 years and studied English 
for 6 hours a week at the Sophie Wright Settlement, Detroit, 
Mich., from April 1955 until March 1956. He earns $40 a 
week and has $500 savings. His father and sister are lawful 
resident aliens in the United States. His mother is deceased. 
According to his father, the beneficiary’s only relatives in 
Italy are an uncle and aunt who would be unable to care for 
him should he be required to return to Italy. 
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Mr. Spagnoletti arrived at New York, N. Y., on October 
23, 1954, in possession of a quota immigrant visa. He was 
examined by United States Public Health Service doctors 
and found to be feebleminded, which required that he be 
found to be inadmissible to the United States as an immi- 
grant. The grounds of inadmissibility were waived and his 
temporary admission as a nonimmigrant was authorized to 

ermit him to obtain medical treatment and special schooling 
in the United States. He was admitted to the United States 
on November 29, 1954, after his father had posted a $1,000 
maintenance of status and departure bond, for a period to 
expire on May 22, 1955. 

The beneficiary was not permitted to enroll in the special 
school because he was unable to speak English. He has been 
examined by several psychiatrists in the United States but 
no specific treatments were prescribed. No extensions of tem- 
porary stay have been authorized. Deportation proceedings 
were instituted against him on March 17, 1957, on the ground 
that he had remained in the United States longer than per- 
mitted. He was accorded a hearing in which he was found 
to be deportable and it was ordered that he be permitted to 
depart from the United States voluntarily with the alterna- 
tive of deportation if he fails to depart when required. The 
bond posted by his father has been breached. 

The beneficiary has had no military service. He has not 
registered under the Universal Military Training and Service 
Act, although he is not exempt from that requirement. 

The beneficiary’s father is employed as a carpenter. He 
earns $82 a week and has $600 savings. The additional assets 
of the family group are valued at about $800. 


Mr. Rabaut appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and testified in support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman and members of the committee, thank you 
for the opportunity to appear in support of my bill, H. R. 
7205, for the relief of Domenico Spagnoletti which was in- 
troduced on May 2, 1957. The pertinent facts are as follows: 

Carmelo Spagnoletti, the father of the beneficiary, is a legal 
resident alien (A-8478523) having entered the United States 
on May 27, 1953, upon petition of his parents and his brother, 
Donato, all citizens of the United States. He was born at 
Molinaro, Benevento, Italy, on May 28, 1913. His wife is 
deceased. 

After arrival in the United States, Carmelo petitioned for 
his two minor children, Domenico, born on August 20, 1936, 
and Rita, born on October 30, 1941, both in Italy. Rita was 
isued her visa and joined her father here on October 23, 1954. 
Domenico’s visa was refused under the provisions of section 
212 (a) (4) of the Immigration and Nationality Act as it 
was determined that he was mentally defective. 

Later the father of the beneficiary arranged for his arrival 
in the United States as a visitor. The State Department and 
the Immigration Service waived documentary requirements 
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of visa and passport. Domenico arrived at New York on 
October 23, 1954, in possession of a quota immigrant visa. 
He was examined by United States Public Health Service 
doctors and found to be feebleminded, which required that 
he be found to be inadmissible to the United States as an 
immigrant. 

The grounds of inadmissibility were waived and his tem- 
porary admission as a nonimmigrant was authorized to per- 
mit him to obtain medical treatment and special schooling in 
the United States. He was admitted to the United States on 
November 29, 1954, after his father had posted a $1,000 main- 
tenance-of-status and departure bond, for a period to expire 
on May 22, 1955. 

Domenico did not depart from the United States and de- 
portation proceedings were instituted against him on March 
14, 1957, on the ground that he had remained in the United 
States longer than permitted. He was accorded a hearing in 
which he was found to be deportable and it was ordered that 
he be permitted to depart from the United States voluntarily 
with the alternative of deportation if he failed to depart 
when required. The bond posted by his father has been 
breached. 

Domenico resides with his father and sister at 22708 Har- 

er, St. Clair Shores, Mich. He and his father are employed 

y the Anthony Serra Co., 22712 Harper, St. Clair Shores, 
engaged in the manufacture of doors, frames, and so forth, 
in home construction. Domenico started with the company 
in June 1956 as a laborer and his salary last year was $40 
a week, and at that time he had saved $500. 

Shortly after his arrival in the United States, Domenico 
was examined by doctors at the University Hospital at Ann 
Arbor, Mich., and by eae psychiatrists but no specific 
treatments were prescribed. He was not permitted to enroll 
in the special school because he was unable to speak English. 

In a telephone conversation on July 17, 1958, with the at- 
torney on this case, Robert F. Bode, Detroit, Mich., I was 
advised that recent medical reports on Domenico are good; 
he is self-supporting; has accumulated savings; and will 
never be a burden on the community. He has no close rela- 
tives in Italy. His father and only sister are here as are his 
uncle and grandparents. 

In my opinion I believe the beneficiary worthy of favor- 
able consideration which I hope the committee will grant 
since no administrative remedy exists. 

H. R.7501, by Mr. Cramer—Ewald Fritz 

The beneficiary is a 21-year-old native and citizen of Germany who 
was admitted to the United States temporarily under bond in 1956. 
He resides in this country with his mother and stepfather, citizens of 
the United States. The beneficiary is afflicted with feeblemindedness 
and for that reason is ineligible lor administrative relief under the 
immigration laws. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated Sep- 
tember 18, 1957, from the Commissioner of Immigration and Naturali- 
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zation to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., September 18, 1957. 


Hon. Emanvet CEter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 7501) for the relief of Ewald Fritz, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Nat- 
uralization Service files relating to the beneficiary by the Miami, Fla., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill is intended to waive the provision of the Immigration and 
Nationality Act, which excludes from admission into the United States 
aliens who are feebleminded, and would authorize the issuance of a 
visa to the beneficiary and his admission to the United States for per- 
manent residence if he is otherwise admissible under that act. The 
bill would also require that a bond be deposited to insure that the 
beneficiary shall not become a public charge. 

The bill in setting out the section of the law to be waived does not 
make specific reference to the paragraph containing the provision 
under which the beneficiary is inadmissible to the United States. A 
complete citation of the applicable excluding provision would be shown 
as “section 212 (a) (1) of the Immigration and Nationality Act.” 
Furthermore, the bill does not specifically limit the exemption granted 
the beneficiary to grounds for exclusion of which the Department of 
State or the Department of Justice has knowledge prior to the date 
of the enactment of the bill. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE EWALD FRITZ, BENEFICIARY OF 
H.R. 7501 


The beneficiary was born on January 3, 1937, in Hanau, 
Hessen, Germany, and is a citizen of that country. His 
parents, Ewald Fritz and Christine Anna Stahm, were mar- 
ried on August 15, 1934, in Monchen, Gladbach, Germany. 
Ewald Fritz, a citizen of Germany, was killed on March 12, 
1945, while a member of the German Army in World War II. 
Christine Fritz was marired to Peter Fritz on August 10, 
1949, in Frankfurt, Germany. No children have been born 
of this marriage. Ewald Fritz and Peter Fritz were brothers. 

The beneficiary has been found to be inadmissible to the 
United States as one who is feebleminded after a medical 
examination disclosed that he is a “microcephalic idiot.” 
Following this finding, the ground of inadmissibility was 
waived in the beneficiary’s case so as to permit him to enter 
the United States temporarily. He was thereafter admitted 
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to the United States on September 1, 1956, as a visitor, under 
the waiver, upon the posting of a $1,000 bond and he has 
received extensions of stay until September 1957. He is an 
only child and has never been married. He resides with Mr. 
and Mrs. Peter Fritz at 704 14th Avenue, Largo, Fla., and 
is dependent upon them for his support. The beneficiary 
receives $33 monthly from the German Government because of 
the death of his father in World War II. As the beneficiary 
has evinced an intention to remain in the United States per- 
manently, he is regarded as being in this country in an unlaw- 
ful immigration status. However, no action is being taken 
to enforce his departure from the United States. 

Peter Fritz was born on January 26, 1890, in Peterswald, 
Germany. He became a citizen of the United States by natu- 
ralization on October 6, 1934. He has been married on three 
occasions. His first marriage was terminated by the death of 
his wife and his second marriage was terminated by divorce. 
Mr. Fritz is retired and receives a total of $200 a month from 
social-security benefits and from a pension. He has an income 
of $175 monthly from rental property which is valued at 
$35,000. He has a savings account of $3,500 and has no 
liabilities. Mr. Fritz has one sister residing in Peterswald, 
Germany, and one brother residing in Richmond Hill, N. Y. 
Christine Anna Fritz was born on February 10, 1907, in 
Monchen, Gladbach, Germany, and became a citizen of the 
United States by naturalization on June 16, 1952. She is not 
employed and is dependent upon her husband for her sup- 
»ort. She has two sisters and two brothers residing in 
Monchen, Gladbach, Germany. 


. Mr. Cramer submitted the following statements in support of his 
ill: 
BANK or CLEARWATER, 
Clearwater, Fla., May 7, 1957. 
To Whom It May Concern: 

This is to certify that Mr, Peter Fritz has been a customer of this 
bank for many years and that he owns his home located at 704 14th 
Avenue NE., Largo, Fla. 

Mr. Fritz is a United States citizen and is a gentleman of good 
character. Any service rendered Mr. Fritz will be appreciated. 

Thanking you, I am, 

Yours very truly, 
A. Water Saurru, President. 


Crearwater, Fra., June 12, 1958. 
Re Fritz, Ewald, Largo, Fla. 


To Whom This May Concern: 

The above-mentioned individual was seen and examined in my 
office this date. 

There has been some mental deficiency since birth and the individual 
has been classified as a “Mongoloid” type. I have had occasion to ob- 
serve him briefly in the past, and at the time of the examination this 
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day, there is apparent considerable improvement in his mental pro- 
cesses. He is more bright, alert, and mentally responsive, and now is 
able to evidence considerable memory which has not been shown before. 

His general physical condition is not remarkable, he is fairly well 
dev eloped for his age, tends to be somewhat obese, and the general 
physical examination is not remarkable except for the low order of 
mentality. 

It is my feeling that this individual has made definite improvement 
over the past 114 to 2 years, and I believe he will continue to do so for 
some time yet. He is cooperative and not difficult to control and this 
type of mental patient usually is not dangerous to himself or others, 
provided he is properly supervised. This boy is able to look after 
himself at home without any constant attendance from his parents. 
I feel that he should be allowed to stay in this country with his parents 
and I do not foresee that he will become an institutional case. 

James V. Freeman, M. D. 

This is a copy of the original letter written as of April 4, 1958, 
at the same date as my examination on Ewald Fritz. 

Upon consideration of all the facts in each case included in the joint 
resolution, the committee is of the opinion that House Joint Resolu- 
tion 659 should be enacted and accordingly recommend that it do pass. 


O 








85TH CoNGRESS HOUSE OF REPRESENTATIVES REpPorT 
2d Session No. 2256 


FACILITATING THE ADMISSION INTO THE UNITED 
STATES OF CERTAIN ALIENS 


JULY 23, 1958.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Cuexr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany H. J. Res. 660] 


The Committee on the Judiciary to whom was referred the joint 
resolution (H. J. Res. 660) to facilitate the admission into the United 
States of certain aliens, having considered the same, report favorably 
thereon with amendment and recommends that the joint resolution 
do pass. 

The amendment is as follows: 

On page 3, line 7, strike out the name “Etta Wiesbauer,” and sub- 
stitute in lieu thereof the name “Edda A. Wiesbauer,”. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution, as amended, is to facilitate the 
admission into the United States of 14 persons. The purpose of the 
amendment is to correct the spelling of one beneficiary’s name. 


GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having considered each of the cases on their individual merits and 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each case. 

20007—58 
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The beneficiaries of sections 1 through 8 of the joint resolution were 
the subjects of individual bills, as follows: 


H. R. 5706, by Mr. Addonizio 
H. R. 6490, by Mr. Rabaut 

H. R. 7107, by Mr. Addonizio 
H. R. 7288, by Mr. Lesinski 
H. R. 9853, by Mr. Vursell 

H. R. 11199, by Mr. Barrett 
H. R. 11431, by Mr. Moore 
H. R. 11764, by Mr. Hosmer 


Section 9 of the joint resolution is customary language included in 
resolutions of this type. 

The facts in each case appear below in the order that the names of 
the beneficiaries appear in House Joint Resolution 660, as amended. 
H.R. 5706, by Mr. Addonizio—Antonietta Ferrante 

The beneficiary is a 10-year-old native and citizen of Italy who is 
an orphan. She has been in the custody of her adoptive parents since 
1950 but was not formally adopted by them until 1954. They were ad- 
mitted to the United States for permanent residence on October 15, 
1954. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated June 
27, 1957, from the Cemmissioner of Immigration and Naturalization 
to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 

DeraRTMENT OF .J USTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 27, 1987. 
Hon. EMANvEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarmman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 5706) for the relief of Antonietta Ferante, 
there is attached a memorandum of information concerning the benefic- 
iary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service file relating to the beneficiary by the New- 
ark, N. J., office of this Service, which has custody of that file. 

The bill would confer third preference quota immigrant status upon 
the 9-year-old adoptive daughter of aliens lawfully admitted for per- 
manent residence, 

It is noted that the third preference portion of the quota for Italy, 
to which the beneficiary would be chargeable, is presently ovekent 
scribed. 

Sincerely, 


J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM [IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILE RE ANTONIETTA FERRANTE, BENEFI- 
CIARY OF H, R. 5706 


Information concerning this case was obtained from Mr. 
and Mrs. Dante Ferrante, the beneficiary’s adoptive parents. 
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The beneficiary, a native and citizen of Italy, was born 
on October 18, 1947, in Rome, of unknown parents. Eight 
days after her birth she was received in the Provincial Insti- 
tute of Assistance in Rome, as an orphan. On March 18, 
1950, she was placed in the custody of Mr. and Mrs. Ferrante 
and formally adopted on January 25, 1954, She resides with 
a sister of Mrs. Ferrante at Via Pievigrotta No. 60, Naples, 
and is a third-grade student in an elementary school in that 
city. The beneficiary has no relatives other than her adop- 
tive parents. 

Mr. and Mrs. Dante Ferrante are citizens of Italy and 
lawful permanent residents of the United States, since Octo- 
ber 15, 1954. They were married on February 10, 1938, in 
Fontechari, Italy, and have no children of their own. They 
reside in a four-room apartment at 287 Littleton Avenue, 
Newark, N. J. Mr. Ferrante is employed by the Bayonne 
Barrel & Drum Co., Route No. 1, Newark, N. J., as a cooper- 
welder, earning approximately $75 weekly. Mrs. Rosa Fer- 
rante, nee Pizzuto, is employed as a tailor by the United 
States Uniform Co., Newark, N. J., and averages $80 weekly. 

They send the beneficiary approximately $30 monthly for 
her support, in addition to 6 bundles of clothing annually. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on H. R. 5706: 
DrraRTMENT OF St: ATE, 
Washington, D. C., August 22, 1957. 
Hon. Emanvet CELier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 


Dear Mr. Center: I refer to your letter of March 18, 1957, re- 
questing a report in the case of Antonietta Ferrante, beneficiary of 
H,. R. 5706, 85th Congress, introduced by Mr. Addonizio on March 6, 
1957. 

A report dated July 1, 1957, has been received from the consulate 
general at Naples, Italy, furnishing the following information in the 
case : 

“The records of the consulate general show that subject applicant 
was born in Rome on October 18, 1947, of unknown parents. She 
was adopted on January 25, 1954, by Dante Ferrante and Rosa 
Pizzuti, now permanent residents in the United States. 

“The sensiitens general knows of no reason that would render the 
child ineligible for a visa should H. R. 5706, 85th Congress, be 
enacted on her behalf.” 

Sincerely yours, 
Rotitanp Wetcn, 
Director, Visa Office. 

Mr. Addonizio submitted the following statement in support of 
his bill: 

Mr. Chairman and members of the subcommittee, H. R. 
5706, for the relief of Antonietta Ferrante, would grant 
third preference status to the adopted child of a lawfully 
resident alien couple. 
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The child, who is 10 years old, was adopted in January 
1954. She had been placed in the custody of Mr. and Mrs. 
Ferrante in 1950, for a period of 5 years as provided by the 
Italian laws, but since the actual adoption date occurred 

after July 1, 1953, she is entitled to no preference under the 
caoniaadion law. Mrs. Ferrante entered the United States 
in October 1954, and it was planned that Mr. Ferrante and 
Antonietta would join her as soon as pessible. However, 
when it was determined that the child was not eligible for 
classification as an adopted child under the Refugee Relief 
Act, Mr. Ferrante came to the United States alone in Septem- 
ber 1956. The child is living with Mrs. Ferrante’s sister in 
Italy. 

Inasmuch as the couple will not be eligible for citizenship 
for several years and inasmuch as the nonpreference portion 
of the Italian quota is so heavily oversubscribed, the child 
will ba separated from her parents for many years. My bill 
would confer third preference status upon her, as enjoyed by 
minor natural children of lawfully resident aliens and thus 
facilitate her reunion with her parents. 

I believe this bill is most deserving, and I urge your sym- 
pathetic consideration. 

Thank you. 

HH. R.6490, by Mr. Rabaut—Zoran Lambie 

The beneficiary is a 24-year-old native and citizen of Yugoslavia 
who is the unmarried son of a United States citizen father and law- 
fully resident alien mother. He was unable to obtain permission to 
leave Yugoslavia until he had fulfilled his military obligation to that 
country and he reached his 21st birthday while serving in the Yugo- 
slav Army, thereby losing his e! ligibility to nonquota status. He is 
supported by his father and resides in ‘Yugoslavia with his father’s 
cousin. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated July 
17, 1957, from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
to the chairman of the Committee on the Judici lary. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 

DeraRTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 17, 1958. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
Hlouse of Representatives, Washington, D. C. 
Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 6490) for the relief of Zoran Lambie, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by ‘the Detroit, 
Mich., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would confer nonquota status upon the 23-year-old son of 
a citizen of the United States. 
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As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Yugoslavia. 
Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE ZORAN LAMBIC, BENEFICIARY OF 
H, R. 6490 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
Lazar Lambic, the beneficiary’s father. 

The beneficiary, a native and citizen of Yugoslavia, was 
born on May 26, 1934. He is unmarried and resides in Yugo- 
slavia with his father’s cousin. 

The beneficiary is not employed and has no assets. He is 
supported by his father who sends him $30 a month. He has 
the equivalent of a high-school education in Yugoslavia. He 
was discharged from the Yugoslav Army as a private in 1956 
after serving 114 years. 

The beneficiary has never been in the United States. He 
attempted to immigrate to this country with his mother in 
1954, as a nonquota immigrant, but was unable to obtain per- 
mission to leave Yugoslavia until he had fulfilled his military 
obligation. While in the Yugoslav Army he reached his 
21st birthday and is no longer entitled to nonquota status. 

Mr. Lazar Lambic, a native of Yugoslavia, was born on 
April 17, 1899. He was married to Bosiljka Omaljev, a citi- 
zen of Yugoslavia, on January 24, 1931. The beneficiary is 
their only child. Mr. Lambic immigrated to the United 
States in 1949 and become a naturalized citizen of the United 
States on November 11, 1954. His wife entered the United 
States for permanent residence on November 25, 1954. They 
reside in Detroit, Mich. Mr. Lambic is employed as a janitor 
by the Parke, Davis & Co., and earns $2 an hour. His wife is 
not employed. Their assets consist of $3,000 in savings and 
other personal property valued at about $2,000. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 

following report on H. R. 6490: 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, D. C., July 2, 1957. 
Hon. Emanven Crizzx, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetiex: I refer to your letter of April 17, 1957, requesting 
a report in the case of Zoran Lambic, beneficiary of H. R. 6490, 85th 
Congress, introduced by Mr. Rabaut on March 28, 1957. 

A report dated March 22, 1957, has been received from the Embassy 
at Belgrade, Yugoslavia, stating that Mr. Lambic is registered on the 
waiting list of fourth preference visa applicants under the Yugoslav 
quota, entitled to priority as of July 24, 1951. 

Owing to the oversubscribed condition of the Yugoslav quota, Mr. 
Lambic will face an indefinite wait before his turn will be reached to 
receive a fourth preference immigrant visa. 
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The Department has no knowledge of any factor which would ren- 
der Mr. Lambic ineligible to receive a visa when it shall become pos- 


sible to consider his application. 


Sincerely yours, 
Rotitanp WE cH, 


Director, Visa Office. 
Mr. Rabaut appeared before a subcommittee of the Committee on 


the Judiciary and testified in support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman and members of the committee, thank you for 
the privilege of appearing before you in support of H. R. 
6490, the bill I introduced on March 28, 1957, for the relief of 
Zoran Lambic. Last year you docketed the bill for considera- 
tion, but, before it could be reached, Congress adjourned. It 
is my sincere hope we will be successful in having it become 
a private law before the end of this Congress. 

This case was brought to my attention by the father of the 
beneficiary, Mr. Lazar Lambie, whose present address is 1094 
Newport, Detroit 15, Mich. He was born in Yugoslavia in 
1899, and lived there until 1943, at which time he was captured 
by the Nazis, put in a concentration camp in Belgrade, and 
Jater sent to Germany asa war prisoner. After his release, he 
vame to the United States as a displaced person in August 
1949 and, on November 11, 1954, he became a naturalized 
American citizen. 

Shortly after his arrival in the United States, Mr. Lambic 
petitioned for his wife, Bosiljka Lambie, and his son, Zoran 
Lambic. The Yugoslav Government issued a passport to Mrs, 
Lambic, and she joined her husband here on November 25, 
1954. However, permission to leave Yugoslavia was denied 
to Zoran Lambic until he finished his military obligation. 

The beneficiary was born in Pirot, Y ugoslavia, on May 26, 
1934, and his present address is Cara Dusana No. 24, Zren- 
janin, Yugoslavia. He is unmarried, and lives with his 
father’s cousin. Last year the Department of Justice reported 
that at that time he was naletpinlee ed and had no assets. His 
only income was the $30 monthly which his father was send- 
ing him. He specialized in chemistry in high school and, 
after graduation, was required to join the Yugoslav Army, 
where he served as a private for 114 years. 

While serving in the army, Zoran reached his 21st birth- 
day and was no ‘longer entitled to the nonquota status he pre- 
viously enjoyed by reason of an original registration date of 
July 24, 1951, in the Belgrade, Yugoslavia, Embassy. 

Zoran Lambic is the only child born to Mr. and Mrs. Lazar 
Lambic. His father hasn’t seen him since he was 9 years old, 
and he is now 24. Gentlemen, 15 years is a long, long time 
to be deprived of the comfort and joy of a son’s presence. 
We all realize this forced separation was not the fault of the 
Lambic family, and so I appeal to you to carefully consider 
my bill and recommend it favorably. 

Incidentally, Zoran’s first Yugoslav passport expired in 
October 1957. The second one will expire in October 1958, and 
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the father fears that, if my bill does not become private law 
in this Congress, the Yugoslav Government may not issue 
the third passport. ; 

Thanks again, Mr, Chairman and gentlemen of the commit- 
tee. I know you, more than any other group, appreciate the 
merits of my bill, and I appreciate your consideration. 


H. R. 7107, by Mr. Addonizio—Mariano Abate 


The beneficiary is a 24-year-old native and citizen of Italy. whose 

arents and 2 younger brothers are lawfully resident aliens in the 

nited States. He was unable to accompany his family to the United 
States because he reached his majority before final action was taken 
on their visa applications. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization, dated August 27, 
1957, to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 27, 1957. 
Hon. Emanvet CEL.er, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CHaArrmMAn: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 7107) for the relief of Mariano Abate, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service file relating to the beneficiary by the Newark, 
N. J., office of this Service, which has custody of that file. 

The bill would confer third-preference-quota immigrant status upon 
the 23-year-old legitimate son of an alien lawfully admitted for perma- 
nent residence. 

It is noted that the third-preference portion of the quota for ma 
to which the beneficiary would be chargeable, is presently oversu 
scribed. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILE RE MARIANO ABATE, BENE- 
FICIARY OF H. R. 7107 


Information concerning this case was furnished by AI- 
fonso £.bate, father of the beneficiary. 

The beneficiary, Mariano Abate, a native and citizen of 
Italy, was born on March 1, 1934, at Castellano, Sicula, 
Province of Palermo. He is single. He resides at No. 1 
Via Po, Castellano, and is employed as a bricklayer, earning 
800 lire per day. His assets consist of a bank account with 
a balance of 100,000 lire. The alien attended elementary 
school in Italy for 4 years. His father, mother, and 2 
brothers, one 12 years old and one 6 years old, are lawful 
permanent residents of the United States. He served in 
the Italian Army from November 1955 to April 1957. 
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Alfonso Abate, a native and citizen of Italy, was born on 
March 14, 1907, in Castellano. He was admitted to the 
United States at New York on February 9, 1956, for perma- 
nent residence and resides with his wife and two sons at 
458 15th Avenue, Newark, N. J. He is employed as a 
grinder by Wiss & Co., Newark, N. J., and earns in excess 
of $80 per week. His assets consist of 2 savings accounts 
with a combined balance of $3,450. 

The beneficiary's mother, Mrs. Carmela Abate, nee Di 
Gangi, was admitted to the United States for permanent 
residence with her husband and their other two sons. She is 
employed by the Jacobi Manufacturing Co., Newark, N. J., 
as a sewing-machine operator and earns $63 per week. 


The Acting Director of the Visa Office, Department of State, sub- 
mitted the following report on H. R. 7107: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, October 18, 1957. 
Hon. Emanvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 


Dear Mr. Ceter: I refer to your letter of May 7, 1957, requesting 
a report in the case of Mariano Abate, beneficiary of H. R. 7107, 85th 
Congress, introduced by Mr. Addonizio on April 30, 1957. 

A report received from the American consulate general at Palermo, 
Italy, states, in part, as follows: 

“An examination of Mr. Abate’s file shows that on May 2, 1957, he 
applied at this office for a nonimmigrant visitor’s visa. The purpose 
of his trip to the United States was to visit his parents and two broth- 
ers who had left Italy in 1956. Mr. Abate is 23 years of age, single, 
and lives alone. After careful consideration of all the facts and cir- 
cumstances surrounding the case, it was the opinion of the responsible 
consular officer that Mr. Abate had not established bona fide nonimmi- 
grant status. He was informed during an interview at this office of 
the procedure to follow in order to register on the consulate general’s 
prospective immigrant waiting list. To date, he has not registered as 
an intending immigrant. 

“On the basis of information contained in his file, there is no reason 
to believe that Mr. Abate would not be eligible to receive a visa in the 
event the bill introduced in his behalf by Congressman Hugh J. Addo- 
nizio is enacted.” 

Sincerely yours, 
Frank L., Aversacu, 
Acting Director, Visa Office. 
wan Addonizio submitted the following statement in support of his 


Mr. Chairman and members of the subcommittee, H. R. 
7107 for the relief of Mariano Abata, would confer third- 
Reino status upon the adult son of a lawfully admitted 
alien. 

Mr. Mariano Abate, the beneficiary of the bill, was born 
March 1, 1934. He was underage when his family’s visa 
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application was approved, but had reached 21 years of age 
by the time the visa was granted. He was accordingly un- 
able to accompany his parents and two minor brothers to 
the United States. He is the only member of his family 
remaining in Italy, and is faced with many years’ waiting 
period before he can be reached for a visa, as a non- 
preference applicant. 

Your sympathetic consideration of extending the relief 
dsoorded Ws the bill will be deeply appreciated. 


H. P. 7288, by Mr. Lesinski—Miodrag Kitanovich 

The beneficiary is a 23-year-old native and citizen of Yugoslavia 
who resides in that country with his maternal grandmother and is a 
civil engineering student. He is supported by his father, a citizen 
of the United States. He was the beneiiciary of an approved visa peti- 
tion granting him nonquota status but he was unable to secure permis- 
sion to leave Yugoslavia until after he had reached his 21st birthday. 
The beneficiary’s mother is a lawfully resident alien in the United 
States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated July 
26, 1957, from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 


IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., July 26, 1957. 





Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dzar Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 7288) for the relief of Miodrag Kitanovich, 
there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immigra- 
tion and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
ao Mich., office of this Service, which has custody of those 

es. 

The bill would confer nonquota immigrant status upon the 22-year- 
old son of a United States citizen and his wife. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Yugoslavia. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MIODRAG KITANOVICH, 
BENEFICIARY OF H. R. 7288 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
Milan Kitanovich, father of the beneficiary. 

The beneficiary, a native and citizen of Yugoslavia, was 
born on March 21, 1935. He has never aadtlad and lives in 
Belgrade, Yugoslavia, with his maternal grandmother. 
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The beneficiary is not employed. He is in his second year 
as a civil engineering student at Belgrade University. He is 
supported by his father and has no assets. His two adult 
sisters reside in Yugoslavia. He served in the Yugoslav 
Army from April 1954, until September 1955, when he was 
discharged as a private. 

The beneficiary has never been in the United States. A 
petition granting him third preference in the issuance of an 
immigrant visa was approved by this Service in 1954. Ac- 
cording to his father, the beneficiary was unable to leave 
Yugoslavia at that time because he had not fulfilled his 
military obligation. His father was naturalized as a citizen 
of the United States on December 20, 1955, and a petition 
was filed to establish nonquota status in the issuance of an 
immigrant visa to the beneficiary. This petition was ap- 

roved on December 27, 1955. However, the beneficiary 
had difficulty securing a Yugoslavian passport and reached 
his 21st birthday before receiving a nonquota visa. 

The beneficiary’s father entered the United States in 1950. 
His mother, a lawful resident alien in the United States, en- 
tered this country in November 1956. Mr. Milan Kitanovich 
is employed as a draftsman by the R. C. Mahon Co. in Detroit 
Mich. He earns $2.20 an hour. The beneficiary’s parents 
have a $4,000 equity in their home which is valued at $15,000. 
They estimate the value of their personal property to be 
$2,000. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 

the following report on H. R, 7288: 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, July 2, 1957. 
Hon. Emanvet Cetter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetter: I refer to your letter of May 14, 1957, request- 
ing a report in the case of Miodrag Kitanovich, beneficiary of H. R. 
7288, 85th Congress introduced by Mr. Lesinski on May 6, 1957. 

Information received from the Embassy at Belgrade, Yugoslavia, 
indicates that there appears to be no reason to believe that Mr. Kitano- 
vich would not be eligible to receive a visa when it will be possible 
to accept his visa application. However, as he is over 21 years of age 
he will encounter an indeterminate wait before he may be issued a 
nonpreference quota immigrant visa owing to the heavily oversub- 
scribed condition of the Yugoslav quota. If H. R. 7288 is enacted 
on his behalf, the Embassy will be able to give prompt consideration 
to his case. 

Sincerely yours, 
Roititanp WELcH, 
Director, Visa Office. 
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Mr. Lesinski submitted the following statement in support of his 
bill: 


Mr. Chairman and members of the committee, I am Repre- 
sentative John Lesinski from the 16th District of Michigan. 

The subject of the bill, H. R. 7288, Miodrag Kitanovich, is 
a native and citizen of Yugoslavia, born March 21, 1935, the 
only son and child of Mr. and Mrs. Milan Kitanovich of 8620 
Northlawn Avenue, Detroit, Mich. The purpose of the bill 
is to declare him to be a minor child so as to make him eligible 
for a nonquota immigrant visa thereby facilitating his emi- 
gration from Yugoslavia, where he presently resides, to the 
United States to join his parents. 

Miodrag Kitanovich first registered with the United States 
Embassy in Belgrade, Y ugoslavia, early in 1954, and was 
classified in the third preference category as the minor son of 
an alien legally admitted for permanent residence in the 
United States. In November of 1955 the father, Milan Kit- 
anovich, became a naturalized citizen of this country and im- 
mediately filed petitions for the issuance of nonquota visas 
to his wife and son. 

On February 10, 1956, the American Embassy in Belgrade 
informed Miodrag Kitanovich, and his mother, that the Em- 
bassy was prepared to issue immigrant visas to them upon 
presentation of passports.and visa fees. Mr. Kitanovich was 
entitled to nonquota status only until March 21, 1956, the 21st 
anniversary of his birth. Experiencing difficulty in obtain- 
ing a passport and exit permit before the birthdate deadline, 
Mr. Kitanov ich, having attained his majority, is no longer 
eligible to nonquota status as an intending immigrant. 

A petition for the issuance of a visa under the fourth pref- 
erence of the Yugoslav quota has been filed. However, that 
quota is very heavily oversubscribed and only applications 
tiled prior to January 1, 1948, are being considered by the De- 

artment of State, so it appears that Miodrag Kitanovich will 
nave an indeterminate wait before a fourth preference visa 
could be issued to him. 

Since it was through no fault of his own that Miodrag 
Kitanovich was unable to obtain the necessary clearance 
from the Yugoslav Government in time to obtain a nonquota 
immigrant visa, I respectfully recommend that the com- 
mittee take favorable action in this case and clear the way for 
the reunification of these parents with their only child. 


H.R. 9853, by Mr. Vursell—T oshio Yuzawa Hill 


The beneficiary is a 25-year-old native and citizen of Japan who 
was adopted in Japan in 1954 by a United States citizen and his wife. 
The adoptive mother has returned to the United States to reside, tak- 
ing with her a young Japanese child adopted by this couple in 1954 
and has been divorced from her husband. Another child, 5 years of 

age, was adopted by the couple in 1955, is residing in Japan with his 
adoptive father and the beneficiary of this bill. The younger child 
is eligible for a nonquota visa. The adoptive father of the beneficiary 
served in the United States Army from 1943 to 1946 and again from 
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1948 to 1955. Since that time he has been employed as a civilian by 
the Department of the Army in Japan. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
May 15, 1958, from the Commissioner of Immigration and Natural- 
ization to the chairman of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 15, 1958. 
Hon. Emanven CEtter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. CratrMan: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 9853) for the relief of Toshio Yuzawa Hill, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary ‘by the 
Chicago, IIl., office of this Service, which “has custedy of these files. 

The bill would confer nonquota status upon the 25-year-old adopted 
son of a United States citizen. 

As a quota immigrant, the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Japan. 

Sincerely, 


J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE TOSHIO YUZAWA HILL, BENEFI- 
CIARY OF H. R. 9853 


Information concerning the case was obtained from Wil- 
liam C. Hill, the adoptive father of the beneficiar y. 

Toshio Yuzawa Hill, a native, citizen, and resident. of 
Japan, was born on December 23, 1932. He was adopted in 
the Kobe Family Court, Kobe, Japan, on December 13, 1954, 
by William C. “Hill and Marilyn F. Hill. His mother is 
deceased, but his father, Minoru Yuzawa, resides in Japan. 
The beneficiary has never married and lives at 174 Sanno- 
tani Honmoku, Naka-ku, Yokohama, Japan, with his adop- 
tive father, by whom he is_ supported. His _ omy 
employment consists of domestic duties in the home. _Infor- 
mation regarding his education and assets is not available. 

William C. Hill, a native and citizen of the United States, 
was born on August 30,1924, He served in the United States 
Army from May 13, 1943 to April 22, 1946, and again from 
November 30, 1948 to January 25,1955. Since January 1955, 
he has been employed in Japan by the United States Govern- 
ment as a civilian in the Office of the Comptroller, Depart- 
ment of the Army. His salary is $4,524 a year, plus 
allowances. He was married to Marilyn Frances Lane in 
1948. In connection with the adoption of the beneficiary in 
1954, Mr. and Mrs. Hill also adopted Takeo (David) Nozaka, 
who was born in Japan on February 14, 1949. In 1955, they 
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adopted a third child, 5-year-old William Yasuda, a native 
and citizen of Japan, who is residing with his adoptive father 
and the beneficiary. They have never had any children of 
their own. Final decree of divorce No. 101574-C reveals 
that on June 27, 1956, Marilyn Frances Hill was granted an 
absolute divorce from the defendant, William Charles 
Hill, and was awarded custody of the minor child, David T, 
Hill. According to Mr. Hill, the divorce was granted on the 
ground of incompatibility relative to religious matters. Ta- 
keo (David) Hill resides with his adoptive mother in St. 
Petersburg, Fla. William Yasuda Hill is considered eli- 
gible for nonquota status under the provisions of Public Law 
316, 85th Congress. 

William C. Hill, the adoptive father, owns a 1957 auto- 
mobile valued at $3,000, and household effects valued at 
$1,500. In addition he has savings in the amount of $1,050, 
He asserts that if the beneficiary and William Yasuda Hill 
are allowed to proceed to the United States for permanent 
residence, he intends to accompany them and establish a home 
in New Baden, IIl., where his parents, Mr. and Mrs, William 
Henry Hill, have owned and operated Hill’s Bakery since 
1939. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 

following report on H. R. 9853: 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, April 14, 1958. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetrer: I refer to your letter of January 31, 1958, request- 
ing a report in the case of Toshio Yuzawa Hill, beneficiary of H. R. 
9853, 85th Congress, introduced by Mr. Vursell on January 8, 1958. 

A "report received from the American consulate general at Yoko- 
hama, Japan, states that Toshio Yuzawa Hill, who was born on De- 
cember 23, 1933 at Kokawa, Wakayama- ken, Honshu, Japan, was 
adopted by Mr. William C. Hill in December 1954, and is registered 
as of August 6, 1954 under the fourth preference portion of the Japa- 
nese quota. 

Since the fourth preference portion of the Japanese quota is heavily 
oversubscribed, Mr. Hill would encounter an indefinite period of 
waiting before a quota number could be allotted for the issuance of a 
visa in his case. 

According to presently available information, which does not in- 
clude a medical examination or completion of documentary require- 
ments, Mr. Hill appears eligible to receive a visa in the event the bill 
is enacted. 

Sincerely yours, 
JosEePH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 
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Mr, Vursell submitted the following statement and affidavits in sup- 
port of his bill: 


Mr. Chairman and members of the committee, this state- 
ment is submitted in support of my bill, H. R. 9853, a bill for 
the relief of Toshio Yuzawa Hill. 

Mr. William C. Hill is primarily interested in the admis- 
sion to the United States of Toshio Yuzawa Hill. 

William C. Hill and his parents, Mr. and Mrs. William H. 
Hill, are my constituents with residence in New Baden, 
Clinton County, Tl. 

In 1952, William C. Hill, as a serviceman, entered Korea. 

Through the Japanese Family Courts, William C. Hill and 
Marilyn F, Hill, his wife, adopted 3 sons, namely: In 1954, 
Toshio Yuzawa Hill, now about 25 years of age, and David 
Takeo Hill, now about 9 years of age; in 1955, William 
Yusada Hill, now about 8 years of age. 

In 1955 Mrs. Hill returned to the United States. She was 
accompanied by David Takeo who entered the United States 
under Public Law 203, 83d Congress. Mrs. Hill filed for 
divorce in the State of Florida, the case, I am told being 
primarily religious differences, and it was agreed that she 
should have the custody of David Takeo. She was granted 
an absolute divorce from William C. Hill on June 27, 1956, 
and was awarded the custody of the minor child, David 
Takeo Hill. David and his adoptive mother reside in St. 
Petersburg, Fla. 

Toshio Yuzawa Hill and William Yusada Hill reside with 
their adoptive father, William C. Hill, in Japan. 

William Yusada Hill is considered eligible for nonquota 
status under the provisions of Public Law 316, 85th Congress. 

Toshio’s mother died shortly after the war, leaving his 
father and four children. Toshio being the oldest, was forced 
to leave home and find work because of the family’s financial 
status. 

He (Toshio) was highly recommended to Mr. and Mrs. 
Hill by another American family who knew of some work he 
had done with a Boy Scout troop. He first worked as a 
houseboy in the Hill home proving his faithfulness and devo- 
tion to the family. He is deeply religious, a convert to the 
Catholic faith. 

Before taking any steps, Mr. Hill wrote to his parents, Mr. 
and Mrs. William H. Hill of New Baden, IIl., and discussed 
plans to adopt Toshio. They concurred with their son and 
thought it an excellent idea offering their assistance wherever 
possible. 

Mr. Hill has informed me that his parents are willing to 
readopt both William Yusada and Toshio Yuzawa if 
necessary. 

Mr. Hill is employed by the United States Government as 
a civilian in the Office of the Comptroller, Department of the 
Army. He has had 10 years of military service with the 
Army and served in 2 combat zones—Germany, during World 
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War IT and Korea in 1952. He served his country loyally 
and has a record of which to be proud. 

William H. Hill and Luella M. Hill, the father and mother 
of William C. Hill are very highly respected—they own and 
operate Hill’s Bakery and own real estate in New Baden, 
Tl. They are financially responsible and can and do guaran- 
tee Toshio Yuzawa Hill employment and a home should that 
be necessary. 

Mr. and Mrs. Hill are in full accord with the action taken 
by their son, William, and are eager to help him in any way 
they can with his adoptive sons. William is their only son. 
He left for duty in Korea in 1952 and has not been home 
since that time—he cannot, or will not, return home leaving 
his adontive sons behind. This, I think, is a most com- 
mendable and unselfish attitude for him to take and reflects 
his real interest in their welfare. 

All of the members of the Hill family enjoy a splendid 
reputation and the respect of the entire community. 

William C. Hill appreached the adoption of these boys 
only after careful deliberation and counseling with his par- 
ents, and his legal and spiritual advisers. He is fully aware 
of his responsibility and capable and able to assume same. 

For your further consideration I submit herewith an 
affidavit sworn to under date of July 15, 1958, by William H. 
Hill and Luella Hill. 

I also wish to submit an affidavit executed by Hon. Warren 
O. Billhartz, president of the Farmers & Merchants State 
Bank of New Baden, New Baden, IIl., and a representative 
tothe Illinois State General Assembly. 

After careful and thorough study of this matter I am 
convinced that Toshio Yuzawa Hill has the potential and 
through the understanding and kind consideration that can 
be given him by the Hill family, will develop into a citizen 
of whom we can all be proud. 

In view of the high merit of this case I earnestly request 
that you give favorable consideration to this bill. 


Srate or ILirois, 
County or CLINTON. 
Re H. R. 9853, bill for relief of Toshio Yuzawa Hill. 
To the Members of the Judiciary Committee, House of Representa- 
tives, Washington, D. C.: 

We, the undersigned, William H. Hill and Luella Hill, on oath, 
state that we are the parents of William C. Hill, who has adopted 
Toshio Yuzawa Hill. 

We further state that said William C. Hill is our only son; that 
we operate a bakery shop in New Baden, Clinton County, Ill, and 
that we are financially able to provide a home for Toshio Yuzawa 
Hill, should it become necessary. 

We own our own real estate in New Baden, and have the facilities 
to house Toshio Yuzawa Hill, and we can guarantee him employment 
and make other proper provisions for his welfare and support. 
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_ Our son has not been home since entering Korea as a serviceman 
in 1952, and he cannot return home without his adopted son. For 
this reason, we would be very grateful for your help in making his 
return possible by approving H. R, 9853. 
WituraM H. Hin, 


Luewtua HI. 


Subscribed and sworn to before me this 15th day of July 1958. 
[seaL] W. E. Renrn, 

a " Notary Public. 
My commission expires October 9, 1960. 


Farmers & Mercuants State Bank or New Baven, 
New Baden, /il., July 15, 1958. 
To Whom It May Concern: 

I, the undersigned, Warren O. Billhartz, on oath, do hereby certify 
that I am president of the Farmers & Merchants State Bank of New 
Baden, New Baden, IIl., and that in said capacity, I am familiar with 
Mr. and Mrs. William H. Hill, the parents of William C. Hill who 
has adopted Toshio Yuzawa Hill. 

I further certify that Mr. and Mrs. William Hill own their own 
real estate and have an excellent financial rating. Without any doubt, 
they can provide for the support and welfare of said Toshio Yuzawa 
Hill, and, if necessary, can provide housing and employment. 

Warren QO. BreiHarrz. 


Subscribed and sworn to before me this 15th day of July 1958. 

[ sEAL | W. E. Renta, 
Notary Public. 

My commission expires October 9, 1960. 


H.R. 11199, by Mr. Barrett—James Joseph Martin 

The beneficiary is a 2-year-old child who was born in Jamaica, 
British West Indies, and was adopted in Panama on October 2, 1957, 
by United States citizens with whom he resides in that country. His 
adoptive father has been a member of the United States Navy since 
1942 and his adoptive mother served honorably in the Women’s Auxil- 
iary Corps of the United States Army from 1944 until 1946. They 
have no akiiaren of their own. 

Certain pertinent facts in this case are contained in a letter dated | 
June 10, 1958, from the Commissioner of Immigration and Naturali- | 
zation to the chairman of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 10, 1958. 
Hon. Emanvet Creiier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. Cuatrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 11199) for the relief of James Joseph Martin, 
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there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary ‘by the 
Philadelphia, Pa., office of this Service ‘which has custody of those 
files. According to the records of this Service, the correct name of 
the beneficiary is Martin William Sun. 

The bill would confer nonquota status upon the 2-year-old adopted 
alien son of United States citizens. 

It appears that this beneficiary is eligible for nonquota status in 
the issuance of an immigrant visa under section 4 of the act of 
September 11, 1957. The committee will be advised whether or not 
this relief is granted. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE JAMES JOSEPH MARTIN, BENE- 
FICIARY OF H. R, 11199 


Information concerning this case was obtained from James 
Herman Martin and his wife, Rita Josephine Martin, the 
beneficiary’s adoptive parents. 

The beneficiary, whose correct name is Martin William 
Sun, was born on June 2, 1956 in Jamaica, British West In- 
dies. He is now known as James Joseph Martin. The bene- 
ficiary’s father is unknown. His mother, Mrs. Alicia Cecilia 
Chong Sun, resides with her husband and their children in 
Panama. The beneficiary was brought to Panama by his 
mother.shortly after birth and offered for adoption. He was 
adopted by Mr. and Mrs. Martin in the Third District Court 
of Panama on October 2, 1957. The beneficiary resides with 
his adoptive parents at the United States Naval Station, 
Rodman, C. Z. 

James Herman Martin was born on June 4, 1924 in New 
York, N. Y. He has been a member of the United States 
Navy since January 27, 1942. His present rating is that of 
boatswain’s mate, first class. He receives $4,691 annually 
from his military service. 

Rita Josephine Martine was born on August 10, 1924 in 
Philadelphia, Pa. She served with the Women’s Auxiliar 
Corps of the United States Army from August 30, 1944 until 
her te ‘able discharge on February 2, 1946. She is not em- 
ployed. Mr. and Mrs. Martin, who are citizens of the United 
States, were married on October 30, 1951 at Millbourne, Pa. 
No children have been born to them. Mr. and Mrs. Martin 
did not furnish any information concerning their assets. 








18 FACILITATING ADMISSION OF CERTAIN ALIENS 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 

following report on H. R. 11199: 
DrpaRTMENT OF STATE, 
Washington, D.C., May 21, 1958. 
Hon. EMANveEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetier: I refer to your letter of March 12, 1958, request- 
ing a report in the case of James Joseph Martin, benetici: ary ‘of H.R. 
11199, 85th Congress, introduced by Mr. Barrett on March 5 5, 1958. 

A report received from the Deputy Executive Secretary of the 
Canal Zone, who is responsible for the issuance of immigrant visas 
for the Canal Zone, where the child is now residing with his adoptive 
parents, states, in part, as follows: 

“The visa dossier of James J. Martin was transferred to this office 
by the American Embassy, Panama, Republic of Panama, on March 
3, 1958, when it was learned that he was residing in the Canal Zone. 

“The dossier shows that an application for an immigrant visa was 
submitted to the American Embassy in Panama on February 3, 1958, 
in behalf of James J. Martin, British subject, born on June 2, 1956, 
in Jamaica, British West Indies. Applicant is the legally adopted 
son of BMic James H. Martin and Mrs. Rita Rullo Martin, United 
States citizens, and he resides with his parents in quarters 248-A 
Rodman, C. Z. BM1c Martin is a member of the United States Navy 
stationed in the Canal Zone.” 

The child is chargeable to the nonpreference portion of the Chinese 
racial quota, but could qualify as a fourth preference quota immi- 
grant upon the receipt of an approved petition filed by Mr. Martin. 
Since the nonpreference portion of the Chinese racial quota is heavily 
oversubscribed, and in view of the child’s late registration priority 
with respect to fourth preference classification under the Chinese 
racial quota, he would encounter an indefinite period of waiting be- 
fore a quota number could be allotted for the issuance of a visa in his 
case. 

On the basis of the information submitted the child is not con- 
sidered classifiable as an eligible orphan within the meaning of 
section 4 of the act of September 11, 1957. 

According to available information, the child appears eligible to 
receive a visa in the event the bill is enacted. 

Copies of the Panamanian adoption decree, with translations, 
copies of Canal Zone Court Order No. 4617, and copies of the child’s 
baptismal certificate, are enclosed in duplicate. 

Sincerely yours, 
JosePH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 
Enclosures: 
1. Copies of Panamanian adoption decree, with translations. 
2. Copies of Canal Zone Court Order No. 4617. 
3. Copies of baptismal certificate. 


The documents referred to in the above-quoted report are a part of 
the files of the Committee on the Judiciary. 
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Mr. Barrett submitted the following statement in support of his 
bill: 


The beneficiary of this bill is a 2-year-old boy. born of a 
Chinese mother and an English father. The father aban- 
doned the boy, and the mother, who was and still is married 
to her Chinese husband, took the child into her household. 
Her husband objected, so she was forced to put the child out 
for adoption. 

Mr. and Mrs. James Martin legally adopted the child on 
October 2, 1957, and the child has been living with them in 
the Canal Zone. Mr. Martin isin the Navy, and due to return 
to the States the end of this month. They can properly pro- 
vide for the child. This bill has great merit, and I request 
your approval of it. 


H. R. 11431, by Mr. Moore—Mrs. Luna Maria Pennacchia, Angela 
Louisa Pennacchia, Anna Pennacchia, Pierino Antonio Pen- 
nacchia, Mario Gino Pennacchia, Antonio Pennacchia, and Luigi 
Giovanni Pennacchia 


The beneficiaries are all natives and citizens of Italy who are 40, 
18, 16, 12, 10,7, and 3 years of age, respectively. The adult beneficiary 
is the widow of Enrico Pennacchia. The minor beneficiaries, with 
the exception of Anna Pennacchia, are the children of Mrs. Luna 
Maria Pennacchia and her late husband. Anna, whose parents are 
unknown, was placed in the care of the adult beneficiary and her 
husband in 1942, but she was not legally adopted until 19% 56. 

Enrico Pennacchia was admitted to the United States for permanent 
residence in 1955, and resided with his parents, United States citizens, 
in West Virginia until his accidental death the following year at his 
place of employment. Prior to his death, Mr. Pennacchia had made 
the necessary travel arrangements and filed petitions for the admis- 
sion of his family to the United States. This legislation would pre- 
serve the third-preference quota status to which they would have been 
entitled had Mr. Pennacchia lived. 

A memorandum of information with reference to a Senate bill for 
the relief of the same family was submitted to the committee by the 
Commissioner of Immigration and Naturalization, and is printed 
below. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE LUNA MARIA PENNACCHIA AND 
HER CHILDREN, ANGELA LOUISA PENNACCHIA, ANNA PENNAC- 
CHIA, PURINIO ANTONIO PENNACCHIA, GINO MARIO PENNAC- 
CHIA, ANTONIO PENNACCHIA, AND LUIGI GIOVANNI PENNAC- 
CHIA, BENEFICIARIES OF 8. 2889 


Information concerning this case was obtained from Mr, 
and Mrs. Antonio Pennacchia, the mother-in-law and father- 
in-law of Luna Maria Pennacchia and the paternal grand- 
parents of her children, the minor beneficiaries, with the 
exception of Anna Pennacchia. 

The beneficiaries were born in Italy and are citizens of 
that country. They reside in Fontechiari, Frosinone, Italy. 
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The minor beneficiaries are single and are dependent upon 
the adult beneficiary for support. 

The adult beneficiary, Luna Maria Pennacchia, whose 
maiden name was Dominica Luna Maria Di Legghio, 2!so 
has used the name Dominica Luna Maria Pernacchia. She 
was born on February 17, 1918. Her parents and three 
brothers reside in Italy. She married Enrico Pennacchia 
in Italy. The minor beneficiaries, with the exception of 
Anna Pennacchia, were born to them. Enrico Pennacchia, 
who was born in Italy, was admitted to the United States 
for permanent residence on August 10, 1955. He was killed 
at the place of his employment in Follansbee, W. Va., on 
February 10, 1956. The adult beneficiary receives $150 
monthly compensation from the State of West Virginia in 
connection with the death of her husband. 

The minor beneficiary, Angela Louisa Pennacchia, was 
born on April 21, 1940. She has completed high school. 

The minor beneficiary, Anna Pennacchia, who was born 
on February 138, 1942, was given the name Anna Cantelli at 
the time of her birth. Her parents are unknown. She was 
placed in the care of the adult beneficiary and her husband, 
Enrico, by the Provincial Institute for the Assistance of the 
Infants of Rome on March 6, 1942. The adult beneficiary 
and her husband filed a petition for the affiliation of this 
beneficiary in the court at Sora, Italy. The petition was 
approved by that court on April 7, 1956, giving them legal 
custody of this beneficiary and changing her surname to 
Pennacchia. This beneficiary is presently a student in high 
school, 

The minor beneficiary, Purinio Antonio Pennacchia, 
whose correct first name is Pierino, was born on June 7, 1946. 

The minor beneficiary, Gino Mario Pennacchia, whose 
correct name is Mario Gino Pennacchia, was born on Feb- 
ruary 26, 1948. 

The minor beneficiary, Antonio Pennacchia, was born on 
July 18, 1951. 

The minor beneficiary, Luigi Giovanni Pennacchia, was 
born on December 24, 1954. 

The interested parties, Antonio Pennacchia and his wife, 
Maria Louisa Pennacchia, are the parents of the late En- 
rico Pennacchia. They were married in Italy on August 
25, 1918. In addition to Enrico, two daughters, Josephine 
and Emelia, were born to them in Italy. Josephine is a law- 
ful resident of the United States and resides with her hus- 
band it. Follansbee, W. Va.. Emelia is a citizen of the 
United States and resides with her husband in Dearborn, 
Mich. 

Mr. Antonio Pennacchia was born on August 30, 1898, in 
Italy. He immigrated to the United States in 1920 and be- 
came a citizen of this country through naturalization on No- 
vember 8, 1946. His wife, Mrs. Maria Louisa Pennacchia, 
was born in Italy on May 23, 1895. She immigrated to the 
United States on April 27, 1948. Mr. and Mrs. Pennacchia 





FACILITATING ADMISSION OF CERTAIN ALIENS 21 


reside in Follansbee, W. Va., where Mr. Pennacchia has been 
employed as a mill worker by the Follansbee Steel Co., since 
1927. His present salary is $350 per month. Mrs. Pennac- 
chia is a housewife. 

Mr. and Mrs. Pennacchia have assets consisting of a 
house in Italy, valued at $6,000, the house in which they re- 
side and another house in Follansbee, which are valued at 
$15,000, cash saving of $3,500, and household furnishings 
valued at $1,500. They receive a monthly rental of $45 from 
their house in Follansbee. Their house in Italy is occupied 
by the beneficiaries. 

Mr. Antonio Pennacchia was the beneficiary of a $6,000 
life-insurance policy on his son Enrica. Following Enrico’s 
death, he received $6,000, which he deposited in a bank in 
Follansbee, for the beneficiaries’ use. Mr. and Mrs. Pen- 
nacchia state that they are willing and able to assist the bene- 
ficiaries, if necessary, after their arrival in this country. 


Mr. Moore appeared before a subcommittee of the Committee on the 
Judiciary and testified in support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman, and members of the committee, I greatly 
appreciate this opportunity to appear and testify in regard to 
H. R. 11431, a private immigration bill which I introduced in 
behalf of Luna Maria Pennacchia and her 6 children. 

I have introduced several bills for proposed immigrants 
during this past session, but I regard this particular one as 
the most important and deserving of the several bills which 
I now have pending before this subcommittee. For that rea- 
son, I hope the committee will listen with an open mind to my 
plea in behalf of this Italian family. 

Enrico Pennacchia, the husband and father of the bene- 
ficiaries of this bill, was admitted to the United States for 
permanent residence on August 10,1955. It was his intention 
that as soon as he got settled in his new environment and job 
to send for his wife and children who had remained behind in 
Italy. He resided in Weirton, W. Va., with his parents, Mr. 
and Mrs. Antonio Pennacchia, who had migrated to the 
United States in 1920, and who had become citizens in 1946. 
Two of Enrico’s sisters are also citizens of the United States. 
He obtained a good job with the Follansbee Steel Co. and was 
putting aside money for sending for his family at the time he 
met a very untimely death in an industrial accident at the 
steel plant on February 10, 1956. He had in fact made the 
necessary travel arrangements and petitioned the State De- 
partment and immigration officials for permanent admission 
of his family when this tragic accident overtook him. 

Had Enrico Pennacchia lived, there would have been no 
need of this legislation because his wife and minor children 
would have been entitled to visas as his legal dependents. 
The purpose of this bill, therefore, is to preserve to the family 
the same third-preference quotas to which they would have 
been entitled had Enrico Pennacchia not been killed. In this 
regard, H. R. 11431 is similar in nature to other bills which 
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this subcommittee has favorably reported for the alien wife 
and children of servicemen and other citizens who have been 
killed or died prior to final arrangements having been made 
for such dependents to migrate to the United States. 

The beneficiaries of this bill are: Mrs. Luna Maria Pennac- 
chia, born February 1, 1918, and who is the wife of the de- 
ceased Enrico Pennacchia. The children are as follows: 

Angela Louisa Pennachia, born April 21, 1940. 
Anna Pennacchia, born February 13, 1942. 

Purino Antonia Pennacchia, born June 7, 1946. 

Gino Mario Pennacchia, born February 26, 1948. 
Antonio Pennacchia, born July 18, 1951. 

Luigi Giovanni Pennacchia, born December 24, 1954. 

All of the children are the legal cffspring of the deceased 
and his wife, except Anna, an orphan, who has been a mem- 
ber of the household since March 6, 1942, and whose final 
adoption was formalized on April 7, 1956. 

There is no question about the financial ability of elder 
Pennacchia to previde a home and necessities of life for his 
daughter-in-law and grandchildren who are the beneficiaries 
of this bill. He owns two homes in Follansbee, one of which 
is being held in readiness for the arrival of this family. The 
two homes are valued in excess of $30,C00. The proceeds of 
a $6,000 insurance policy on Enrico’s life is being held in 
escrow for this family. There is also a cash savings account 
of $3,500 and, of course, the salary of the elder Pennacchia, 
which has in recent years been in excess of $5,000 per year. 
In addition, the adult beneficiary of this bill receives a check 
of $150 per month from the State of West Virginia in con- 
nection with the death of her husband. 

It is my opinion that this bill is certainly lerally and 
morally justified, and its enactment can be accomplished with- 
out doing any violence to the present provisions of the Immi- 
gration and Naturalization Act. A similar bill was intro- 
duced in the Senate at the request of the late Senator Neely. 
The Senate Judiciary Committee tabled the bill when it came 
up for consideration on February 24, 1958. I am informed 
by the counsel of the Senate Judiciary Committee, that this 
action was taken because of the intervening death of the 
sponsor of the bill, and also because the bill was improperly 
drawn and would have withdrawn seven numbers from the 
regular quota available for migration frem Italy. No such 
objection should be made to the bill presently before this 
subcommittee, because the form and the content of the bill 
were previously approved by both the counsel and chairman 
of this subcommittee, and the beneficiaries are accorded the 
same status as third-preference immigrants. 

This bill has the complete backing and support of Italian- 
Americans in my congressional district and of many church 
and civic groups who have become interested in the merits 
of this case. I sincerely and wholeheartedly endorse ap- 
proval of this bill, and hope the subcommittee will see fit to 
unanimously order H, R. 11481 to be favorably reported. 


eee 
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Thank you very much—for your time and courtesy in allow- 
ing me to appear before you today. 


H.R. 11764, by Mr. Hosmer—Edda A. Wiesbauer 


As introduced, H. R. 11764 was for the relief of Walter Frederick 
Wiesbauer and was designed to waive the provisions of section 316 
of the Immigration and Nationality Act as they relate to required 

riods of residence and physical presence within the United States 
in his behalf. The purpose of that bill was to enable Mr. Wiesbauer 
to obtain expeditious naturalization in order to confer a preference- 
quota status on his sister, Edda A. Wiesbauer, an 18-year-old native 
and citizen of Austria. 

Because of the tragic circumstances in this case, the committee was 
in sympathy with the purpose of the legislation and agreed to provide 
for the admission to the United States of Edda A. Wiesbauer, a minor, 
by considering her to be the natural-born alien child of her adult 
brother, Walter Frederick Wiesbauer. The committee is of the 
opinion that this action will provide the necessary relief without 
making an exception to the uniform laws of naturalization. 

The facts in this case and the need for legislation are explained 
by Representative Hosmer’s testimony before a subcommittee of the 
Committee on the Judiciary, which follows: 


Mr. Chairman, the beneficiary of this bill, Walter Frede- 
rick Wiesbauer, and his family first came to my attention in 
the fall of 1956 when Mr. and Mrs. Bethel C. Moore, Long 
Beach, Calif., wrote to me about the delay the Wiesbauer 
family was experiencing in obtaining their visas at the Ameri- 
can consulate general in Toronto, Canada. Mr. and Mrs. 
Moore sponsored the Wiesbauers whom they met in 1951 while 
visiting at Innsbruck, Austria. After contacting the United 
States consul at Toronto, I was finally informed that immi- 
grant visas had been issued to Mr. and Mrs. Wiesbauer and 
son, Walter, on December 13, 1956. They entered this country 
for permanent residence on January 7, 1957, at Chicago, Ill. 

From the report furnished to you by the Immigration and 
Naturalization Service, you will note that Mr. Wiesbauer, a 
native and citizen of Austria, was born on November 4, 1932. 
He married Frieda Rott, a citizen of Austria, on May 2, 
1955, and their first child, Walter, was born while they were 
in Canada. Their daughter, Doris Marion, was born in 
Long Beach, Calif., on July 1, 1957. Their great pride in 
having a young American citizen in their family was ex- 
sro to me in a letter of appreciation for my assistance in 

elping them to enter this country. 

The same Immigration report refers to the tragedy that 
struck this family on December 8, 1957, when the beneficiary’s 
wife, his older child, and only brother were killed in an auto- 
mobile accident near San Bernardino, Calif. Mr. Wies- 
bauer and his 5-month-old daughter survived the accident, 
although critically injured and at one time near death. What 
the report does not reveal is the terrific impact of this tragedy 
on Mr. Wiesbauer, who saw his dreams of a new and wonder- 
ful life here with his family changed, in the instant of the 
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crash, into a nightmare. Upon release from the hospital, he 
took his baby daughter with him to Austria to visit his 
mother and 3 sisters, and while there he underwent surgery 
necessitated by his auto accident injuries. 

When he returned to this country on April 22, 1958, he left 
his motherless daughter with his mother and sisters in 
Austria, where she will live until he has established himself 
once more in the United States. An idea of the grief this 
young man feels at being separated from his daughter can be 
gathered from his recent letter to me in which he said that she 
is the only one who can give him the moral support needed 
to get over the loss of his beloved ones. She cannot be with 
him in this country until he has someone to care for her. 
He wants to bring his 18-year-old sister here to care for the 
child; however, until he is a naturalized citizen and can peti- 
tion for preference quota for her, she is chargeable to the non- 
preference portion of the Austrian quota, which is heavily 
oversubscribed. On the other hand, if he could become a 
naturalized citizen without the long wait of 4 more years, his 
sister would then become chargeable to the fourth-preference 
portion of the Austrian quota, which is not oversubscribed. 

My reason for introducing this private bill, which waives 
the residence requirements in connection with naturaliza- 
tion, is to assist this young man in bringing his sister to this 
country with as little delay as possible because he needs her 
to care for his child. 

I respectfully request that the committee take favorable 
action on tls legislation and thus help to erase tragedy from 
the life of Mr. Wiesbauer by making it possible for him to 
have his child with him and by giving him the peace of mind 
of knowing that his sister is caring for her. 


On June 20, 1958, the Commissioner of Immigration and Naturali- 
zation submitted a report on this legislation which reads as follows: 


DEPARTMENT OF J USTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 20,1958. 
Hon. Emanvet CEuer, 
Chairman, Commitiee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuatrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 11764) for the relief of Walter Frederick 
Wiesbauer, there is attached a memorandum of information concern- 
ing the beneficiary. This memorandum has been prepared from the 
Immigration and Naturalization Service files relating to the bene- 
ficiary by the Los Angeles, Calif., office of this Service, which has 
custody of those files. According to the records of this Service, the 
beneficiary’s correct name is Walter Friedrich Wiesbauer. 

The bill would waive the residential and physical presence require- 
ments of the Immigration and Nationality Act, and would provide 
for the beneficiary’s naturalization at any time after enactment, if 
otherwise eligible. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 
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MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE WALTER FREDERICK WIESBAUER, 
BENEFICIARY OF H. R. 11764 


Walter Frederick Wiesbauer, who spells his middle name 
Frederich, a native and citizen of Anottia, was born on 
November 4, 1932. He-was married on May 2, 1955, to Frieda 
Rott, a citizen of Austria. They had two children, Walter, 
born in C anada, October 1, 1955, and Doris Marion, born in 
Long Beach, Calif,, on July 1, 1957. The beneficiary’s wife, 
his older child, and his only brother were killed in an automo- 
bile accident near San Bernardino, Calif., on December 8, 
1957. The beneficiary has not been employed since the acci- 
dent due to personal injuries. He has no income, but has re- 
cently been released by his doctor and is seeking employment. 
He was formerly employed as manager and purchasing 
agent for a restaurant and received wages of $2,844.28 during 
1957, Mr. Wiesbauer completed elementary and high schools 
in his native country. His assets consist of furniture valued 
at $2,000 and savings of $2,000. He lives at 5551 La Pasada 
Street, Long Beach, Calif. His mother and 3 sisters, ages 
9, 16, and 18 years, reside in Austria. His father is deceased. 

The beneficiary was admitted to the United States for 
permanent residence on January 7, 1957, at Chicago, Ill. He 
last entered the United States as a returning resident April 
22, 1958, following a brief trip to Austria at which time he 
took his infant daughter there to be cared for by his mother 
and sisters. He will not have the required residence for nat- 
uralization eligibility under the Immigration and National- 
ity Act before January 7, 1962. 

Mr. Wiesbauer states that his mother is physically unable 
to be employed and that she and his two youngest sisters are 
supported primarily by himself and his oldest sister who is 
employed as a salesgirl in a department store. If allowed 
to naturalize it is the beneficiary’s intention to petition for 
preference quota status for his oldest sister in order that she 
may enter this country and care for his infant daughter in 
the United States. According to information recently re- 
ceived from the Visa Office of the Department of State, the 
fourth-preference portion of the quota for Austria, to which 
his sister would be chargeable, is not oversubscribed. 


Mr. Hosmer also submitted the following letter from the Director 
of the Visa Office, Department of State, with reference to this case: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, D. C., February 20, 1958. 
Hon. Craic Hosmer, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Hosmer: Reference is made to my letter of January 29, 
1958, regarding the visa case of Miss Edda A. Wiesbauer, the sister 
of Mr. Walter F. Weisbauer, Long Beach, Calif. 

The American Embassy at Vienna, Austria, has reported that there 
is no record at that office of Miss Wiesbauer having made application 
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for an immigrant visa. A registration form has been sent to her for 
completion. ~ After Miss Wiesbauer is registered for an immigrant 
visa, she will encounter a long indefinite waiting period before fina? 
action may be taken on her case because of quota limitations. The 
nonpreference portion of the Austrian quota, to which Miss Wiesbauer 
is chargeable for immigration purposes, is heavily oversubscribed. In 
fact, only those qualified applicants under the nonpreference portion 
of the quota with a registration date before March 1, 1953, are being 
reached for consideration. 

While I am most sympathetic with the facts surrounding Miss 
Wiesbauer’s case, there is no action which can be taken to expedite her 
entry into this country for permanent residence. Although I cannot 
give you any indication when final action may be taken on her case 
by the consular officer at Vienna, I can assure you that the consular 
officer concerned will notify her when her turn is reached on the quota 
waiting list. 

Sincerely yours, 


JosePH S. HenpDERSON, 
Director, Visa Office. 


Upon consideration of all the facts in each case included in the joint 
resolution, the committee is of the cpa that House Joint Resolution 
and accordingly recommends that 


660, as amended, should be enactec 
it do pass. 
O 





85TH CONGRESS HOUSE OF REPRESENTATIVES Report 
2d Session No. 2257 


WAIVING CERTAIN PROVISIONS OF SECTION 212 (a) OF 
THE IMMIGRATION AND NATIONALITY ACT IN BE- 
HALF OF CERTAIN ALIENS 


JULY 23, 1958.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Hypr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany H. J. Res. 661] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the joint 
resolution (H. J. Res. 661) to waive certain provisions of section 
212 (a) of the Immigration and Nationality Act in behalf of certain 
aliens, having considered the same, report favorably thereon without 
amendment and recommend that the joint resolution do pass. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution is to waive certain provisions of 
section 212 (a) of the Immigration and Nationality Act in behalf of 
Six persons. 

GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having considered each of the cases on their individual merits and 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each case. 

Section 1 of the joint resolution would waive the provision of 
section 212 (a) (6) of the Immigration and Nationality Act in behalf 
of two persons, and provides that their admission to the United States 
will be under such conditions and controls which the Attorney Gen- 
eral, after consultation with the Surgeon General of the United States 
Public Health Service, deems necessary to impose. This section fur- 
ther provides that bonds be posted as surety that the beneficiaries will 
not become public charges. The beneficiaries were the subjects of 
the following bills: 

H. R. 4024, by Mr. Chudoff 
H. R. 9982, by Mr. Addonizio 
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Section 2 of the joint resolution would waive the provision of sec- 
tion 212 (a) (9) of the Immigration and Nationality Act in behalf 
of one person who was the subject of the following bill: 


H. R. 4037, by Mr. Gubser 


Section 3 of the joint resolution would waive the provisions of 
section 212 (a) (9) and (19) of the Immigration and Nationality Act 
in behalf of one person who was the subject of the following bill: 


H. R. 4163, by Mr. Gubser 


Section 4 of the joint resolution would waive the provision of sec- 
tion 212 (a) (1) of the Immigration and Nationality Act in behalf 
of two persons who were the subjects of the following bills: 


H. R. 8691, by Mr. Hillings 
H. R. 9951, by Mr. Barrett 


Section 4 also provides for the posting of bonds as surety that the 
beneficiaries will not become public charges. 

Section 5 is customary language included in resolutions of this 
tyne 
type. 

The facts in each case are printed below in the order that the names 
of the beneficiaries appear in House Joint Resolution 661. 


H. R. 4024, by Mr. Chudoff—Laibeck Teitelbaum 

The beneficiary is a 33-year-old native of Poland, who resides in 
Germany. He has been found inadmissible to the United States as 
one afflicted with tuberculosis. His mother is deceased and his father 
and two sisters are citizens and residents of the United States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated Sep- 
tember 24, 1956, from the Commissioner of Immigration and Nat- 
uralization to the chairman of the Committee on the Judiciary re- 

arding a bill then pending for the relief of the same person. That 
fetter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., September 24, 1956. 
Hon. EmManvet CELuer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuairman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 11797) for the relief of Laibeck Teitelbaum, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service file relating to the beneficiary by the Phila- 
delphia, Pa., office of this Service, which has custody of that file. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act under which aliens who are afflicted with tuberculosis in any 
form, or with leprosy, or any dangerous contagious disease are ineli- 
gible to receive visas and excludable from admission into the United 
States, and would authorize the issuance of an immigrant visa to the 
beneficiary and his admission into the United States for permanent 
residence under such conditions and controls as the Attorney General 
may deem necessary to impose after consultation with the Surgeon 
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General of the United States Public Health Service, Department of 
Health, Education, and Welfare, if he is otherwise admissible under 
that act. The bill would also require that a bond be deposited to 
insure that the alien shall not become a public charge. 

The bill does not specifically limit the exemption granted the bene- 
ficiary to grounds for exclusion of which the Department of State or 
the Department of Justice has knowledge prior to the date of enact- 
ment of the bill. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION FILES RE LAIBECK TEITELBAUM, BENEFICIARY OF 
H.R. 11797 


Information concerning this case was obtained from the 
beneficiary’s father, David Teitelbaum. 

The beneficiary was born on February 12, 1925, in Poland. 
He is single and resides in Munich, Germany. His mother 
is deceased. His father and two sisters, Jetti and Sala, who 
were born in Poland, now reside in the United States. The 
beneficiary completed 6 years of schooling in his native coun- 
try and was thereafter employed as an electrician. He has 
been unemployed since 1945, has no assets, and is dependent 
upon his father and local relief agencies for support. 

Laibeck Teitelbaum has never been in the United States. 
He applied for an immigrant visa at the American consulate 
in Munich, Germany, in 1949 and in 1951. He was refused 
such visa on the ground that he was afflicted with tuberculosis. 

The beneficiary’s father, David Teitelbaum, was admitted 
to the United States for permanent residence on December 23, 
1949, and to United States citizenship on May 3, 1955. He 
resides in Philadelphia, Pa., where he is employed as a coun- 
terman in a restaurant at a salary of $57 weekly. He has 
cash savings of $3,000. 

The beneficiary’s sisters were admitted to the United States 
for permanent residence on December 23, 1949, and to United 
States citizenship on May 3, 1955. His sister, Jetti, is mar- 
ried to Samuel Pfeffer, a United States citizen, and resides 
with him in the Bronx, N. Y. Mr. Samuel Pfeffer is em- 

loyed at a salary of $100 weekly. The beneficiary’s sister, 
Sala, is married to Idel Pfeffer, a United States citizen, and 
resides with him in Philadelphia, Pa. They are both em- 
ployed and have an income of $155 weekly. 

The beneficiary’s father and sisters state that if Laibeck 
Teitelbaum is admitted to the United States they will obtain 
for him whatever medical care he may require. 

The committee may desire to request the Bureau of Secu- 
rity and Consular Affairs of the Department of State to 
secure additional information concerning the beneficiary. 
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The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 

following reports on this legislation: - 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, D.C., August 13, 1956. 
Hon. Emanvet CEt.er, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetier: I refer to your letter of July 2, 1956, requesting 
a report of the facts in the case of Laibeck Teitelbaum, the benefi- 
ciary of H. R. 11797, introduced by Mr. Chudoff on June 14, 1956. 

A report dated August 2, 1956, has been received from the con- 
sulate general at Munich, Germany, stating that Mr. Teitelbaum has 
been found ineligible to receive a visa under section 212 (a) (6) of 
the Immigration and Nationality Act, by reason of a report dated 
July 31, 1956, from a medical officer of the United States Public 
Health Service that he is afflicted with tuberculosis 

The Department has no knowledge of any factor, other than the 
medical condition referred to, which would render Mr. Teitelbaum 
ineligible to receive a visa. 

Sincerely yours, 
Roritanp Wetcu, Director, Visa Office. 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, February 14, 1957. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Center: I refer to the Department’s letter of August 13, 
1956, in reply to your letter dated July 2, 1956, requesting a report of 
the facts in the case of Laibeck Teitelbaum, beneficiary of H. R. 
11797, 84th Congress, introduced by Mr. Chudoff on June 14, 1956. 

It was stated in the Department’s letter of August 13, 1956, that the 
Department had no knowledge of any factor, other than Mr. Teitel- 
baum’s disability under section 212 (a) (6) of the Immigration and 
Nationality Act as suffering from tuberculosis, which would render 
him ineligible to receive a visa. 

A report dated January 16, 1957, has been received from the con- 
sulate general at Munich, Germany, stating that Mr. Teitelbaum has 
been found to be ineligible to receive a visa also under section 212 (a) 
(9) of the act because of a previous conviction for an assault with a 
dangerous weapon. 

The Department has informed Mr. Chudoff of the consulate gen- 
eral’s report in this case. 

Sincerely yours, 
Rotuanp We cu, Director, Visa Office. 


The following statement in support of this legislation, was sub- 
mitted to the committee by the office of former Representative Chu- 


doff : 


STATEMENT BY Davip TrITeELBAUM 


This statement is being made by David Teitelbaum, and 
Sala Pfeffer, both American citizens, on behalf of their son 
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and brother, respectively, Laibeck Teitelbaum, of Munich, 
Germany. 

The said Laibeck Teitelbaum was born in Auschwitz, Po- 
land, on February 12, 1925. He resided with us from the date 
of his birth until 1940 when he was 15 years of age and taken 
to a concentration camp. His mother, Fela Teitelbaum, nee 
Fray, also was taken to a concentration camp and died there 
on February 22, 1943. Laibeck Teitelbaum remained in the 
concentration camp until his liberation in 1945, for a period of 
5 years. It was only with great physical and mental stamina 
that he was able to withstand the rigors of concentration 
camp life for 5 years and remain alive. However, his health 
was undermined and he contracted tuberculosis while in the 
concentration camp and was hospitalized afver tl e war in the 
Jewish Hospital in Munich. 

He has been under constant treatment and at the present 
time is physically able to carry on his quest for a livelihood 
and his business. Furthermore, he is physically able to 
travel to join his relatives in the United States, if he were 
permitted to do so. He has made application for an immi- 
gration visa at the American consulate in Munich, Germany, 
and it was denied under section 212 (a) 6 of the Immigra- 
tion and Nationality Act. He then presented a cert ificate 
by Mr. Rudolf G. K. Hielscher, of Munich, which reads, as 
follows: 

“Mr. Teitelbaum, Laibeck, born December 2, 1925, has 
been prisoned at a concentration camp from 1940 ’til 1945. 

“Tn 1950 he caught a pleuritis exsudativa and has to stay 
several weeks at the Jewish Hospital Munich. In connection 
with the pleuritis a tuberculosis pulmonum at both sides took 
place, nevertheless there was no special treatment necessary. 

“He stood under control of Public Health Service for 
TBC but he wasn’t contagious during the whole time. The 
sputum was found negative in any case. 

“At present time states a productive-indurative TBC at the 
apices of lung, but not active. 

“The ray picture sows no cavities, Also the tomogramms 
are negative at both sides. Blood sedimentation is found 
quite normal. A s»ecifical treatment isn’t necessary.” 

We have arranved for Mr. Teitelbaum’s treatment upon his 
arrival in the United States at the Deborah Tuberculosis 
Sanatorium and Flospital in New Jersey, and in addition, 
we have given affidavits guaranteeing the United States Gov- 
ernment that we are prepared to post $1,000 bond to cover his 
medical care and the fact that we will not allow him to become 
a public charge. Furthermore, we and our various other rela- 
tives have given a“idavits to guarantee the United States 
Government and the American consnl that we will support 
and maintain Mr. Teitelbaum all during his stay in the 
United States, and never permit him to become a public 
charge. 

Furthermore, we have been advised that Mr. Teitelbaum 
was arrested for a petty offense in that during a discussion 
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he struck a man by the name of Kaminsky with his hand on 
which one of the fingers was a gold ring. He was fined ap- 
proximately $7 for this offense. 

We have submitted many statements to the Judiciary Com- 
mittee, of which we attach hereto copies, as follows: 

1. Statement of Rabbi Jacob Kleinman, of East Concourse 
Hebrew Center, Bronx, N. Y. 

2. Statement of Nathan Bromberg, of New York. 

3. Statement of J. Romanelli, of the Prudential Insurance 
Company of America, New York. 

4, Statement of Lewis Raskin, of Philadelphia, Pa. 

5. Statement of Dr. Louis Skolnick, of Bronx, N. Y. 

6. Statement of Dr. S. M. Abbey, of Bronx, N. Y. 

7. Statement of Dr. Aron Ohrenstein, Rabbi of Munich, 
Germany, and English translation. 

8. Statement of Dr. Louis Steinbach, of New York, N. Y. 
i 9. Statement of Dr. Maurice H. Kornberg, of Philadelphia, 

a. 

10. Statement of Robert Hon, of Munich, Germany, and 
English translation. 

11. Statement of Mr. Jack Safian, president of Tikvas 
Israel Congregation, of Philadelphia, Pa. 

12. Statement of Rabbi Louis Leifer, of Philadelphia, 
Pa. 

13. Statement of Rabbi Leonard Pearl, of Yeshivah and 
Mesifta Rabbi Israel Salanter Ahavath Torah, of Bronx, 
N.Y. 

14. Statement of Leon J. Stein, of Philadelphia, Pa. 

The above statements will bear out the character of Laibeck 
Teitelbaum as well as ourselves. It is our fondest wish that 
Mr. Teitelbaum be permitted to come to the United States to 
see his father in his declining years and to be joined with his 
family in the United States. We can assure you that he is a 
person of fine character and that he certainly has suffered 
greatly at the hands of the Nazis and deserves a chance for a 
happier, free life in the United States. 

We therefore, beg the committee to kindly vote favorably 
on H. R. 4024, which has been introduced to remove any dis- 
ability which would permit Laibeck Teitelbaum to come to 
the United States. 


The statement referred to above are in the files of the Committee 
on the Judiciary. 


H. R. 9982, py Mr. Anponizio—Gunanrs STEPRANS-STAPRANS 


The beneficiary is a 28-year-old native and citizen of Latvia, who 
resides in Germany. His parents, now United States citizens, mi- 
grated to this country in 1950 but the beneficiary was unable to ac- 
company them because he was found inadmissible due to an affliction 
with tuberculosis. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated March 
8, 1958, from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
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to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., March 3, 1958. 
Hon. EmMANveEt CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. Cuartrman. In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 9982) for the relief of Gunars Steprans-Stap- 
rans, there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immi- 
gration and Naturalization Service file relating to the beneficiary by 
the New ark, N.J., office of this Service, which has custody of that file. 
According to the records of this Service, the complete name of the 
beneficiary is Gunars-Voldemars Steprans-Staprans. 

The bill would confer nonquota immigrant status upon the 28-year- 
old son of United States citizens and would waive the provisions of 
the Immigration and Nationality Act which exclude from admission 
into the United States aliens who are afflicted with tuberculosis in 
any form, or with leprosy, or any dangerous contagious disease and 
would provide that the alien may be issued a visa and admitted to the 
United States for permanent residence, if he is otherwise admissible 
under that act, under such conditions and controls which the Attorney 
General, after consultation with the Surgeon General of the United 
States Public Health Service, Department of Health, Education, and 
Welfare may deem necessary to impose. The bill would also require 
that a bond be deposited to insure that the alien shall not become a 
public charge. The bill does not specifically limit the exemption 
granted the Denefici ‘lary to grounds for exclusion of which the Depart- 
ment of State or the ‘Department of Justice has knowledge prior to 
its enactment. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Latvia. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILE RE GUNARS' STEPRANS- 
STAPRANS, BENEFICIARY OF H. R. 9982 


Information concerning this case was furnished by Mr. 
and Mrs. Voldemars Steprans, the beneficiary’s parents. 

The beneficiary, Gunars-Voldemars Steprans-Staprans, a 
native and citizen of Latvia, was born on February 24, 1930, 
at Livani. He completed grammar school and has never 
married. He resides at 30 Waldreben Strasse, Munich 45, 
Germany, and is unemployed. His parents send him $50 
monthly for his support in addition to food and clothing 
packages. His only other relative, a brother Oskars, is be- 
lieved residing somewhere in Latvia. 

The beneficiary reportedly contracted tuberculosis prior 
to his application, and that of his parents, to emigrate to the 
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United States from Germany in 1949. Due to his condition 
he was refused a visa by the American consul in Schweinfurt. 
The alien was admitted to a sanitarium in Amberg, Ger- 
many, for treatment in 1949 and later transferred toa sani- 
tarium in Gauting in 1950. He remained in the latter sani- 
tarium until 1957. A medical report submitted by a lung 
specialist in Gauting on April 17, 1957, indicates that the 
condition has been arrested and no evidence of possible re- 
newed activity was detected. The committee may desire to 
request the Bureau of Security and Consular Affairs, De- 
partment of State, for further information concerning the 
beneficiary. 

Mr. and Mrs. Steprans emigrated to the United States 
in 1950 and became citizens, through naturalization, on May 
14, 1956 in the United States district court at Newark, N. J. 
They reside at 1 Noll Place, Newark, N, J., and are super- 
intendents of the apartment house at that address. ‘Their 
income in their present capacity is $690 per annum in addition 
to the use of a 4-room apartment and utilities, without cost. 
ae income is supplemented by social security benefits of 

$98.50 monthly and an average of $50 monthly for additional 
repair work on the premises : by Mr. Steprans. Their assets 
consist of bank accounts with a combined balance in excess 
of $5,000. An adopted grandchild, Nicholas, son of their 
deceased daughter, born in Germany on April 10, 1950, 
resides with and is supported by them. 

Mr. Steprans was born in Koknese, Latvia, on December 
30, 1889. Mrs. Elizabeth Steprans, nee Ludeks, was born in 
Riga, Latvia, on September 18, 1898. They were married on 
May 22, 1921, at Adazi, Latvia. Mrs. Steprans was a school- 
teacher in Latvia and has no additional relatives in this 
country or abroad. Her husband has a cousin residing in 
Michigan. Mr. Steprans suffered a stroke on February 7, 
1958 and was listed on the critical list by Martland Medical 
Center, Newark, N. J.,on February 13, 1958, 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation : 


DrPARTMENT OF STATE, 
Washington, March 7, 1958. 
Hon. Emanvet CeEtter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
Hlouse of Representatives. 

Dear Mr. Cencer: I refer to your letter of January 20, 1958, re- 
questing a report in the caes of Gunars Steprans- Staprans, benefici ary 
of H. R. 9982, 85th Congress, introduced by Mr. Addonizio on January 
14, 1958. 

According to information contained in the Department’s files Mr. 
Steprans-Staprans was unable to qualify for a visa because upon 
medica] examination at the American Consulate General at Munich, 
Germany, on June 15, 1951, he was found to be suffering from pul- 
monary tuberculosis. A report dated April 2, 1957, received from 
the consulate general at Munich states that Mr. Steprans- -Straprans 








IN BEHALF OF CERTAIN ALIENS 9 


was registered as of June 21, 1951, on the Latvian quota waiting list, 
and that following the preliminary a of his case under the 
Refugee Relief Act of 1953, a medical examination on August 7, 1956, 
revealed a tubercular condition which rendered him ineligible to 
receive a visa under section 212 (a) (6) of the Immigration and Na- 
tionality Act. A recent report from the consulate general at Munich 
indicates that pursuant to a medical examination on September 12, 
1957, Mr. Steprans-Straprans was again found ineligible to receive 
a visa under the above-cited provision of law. It is further indicated 
that in view of the date of Mr. Steprans-Staprans’ registration on 
the Latvian quota waiting list his case could be processed expeditiously 
if his father, who was naturalized as an American citizen in 1956, 
should file a petition with the Immigration and Naturalization Serv- 
ice, Department of Justice, for approval of fourth preference status 
under the quota for Latvia. 

On the basis of presently available information Mr. Steprans- 
Staprans appears eligible to receive a visa in the event the bill is 
enacted. 

Sincerely yours, 
JosePH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 


‘ Mr. Addonizio submitted the following statement in support of his 
ill: 

Mr. Chairman and members of the subcommittee, H. R. 
9982, for the relief of Mr. Gunars Steprans-Staprans, would 
alleviate a very sad family situation. 

Mr, Steprans and his parents fled from Latvia during the 
war. Eleven members of the family were deported to Siberia. 
His parents came to the United States andor the displaced 

rsons program and became citizens. Mr. Steprans was 

enied a visa due to a tubercular condition and was in a sani- 
torium in Germany for 7 years. His last medical examina- 
tion was in September 1957 and he was again found medically 
ineligible for a visa. 

His parents were employed as superintendent of an apart- 
ment house in Newark. Mr. Steprans suffered a stroke and 
died in February of this year. Mrs. Steprans is an intelli- 
gent, industrious woman who will be able to provide for her 
son who is 28 years old. She and her husband met all his ex- 
peas during the long years of separation from him. Mrs. 
Steprans has endured great suffering and hardship in her 
life, and reunion with her son would [ an immense consola- 
tion to her. She is an American citizen and wishes to remain 
in this country. 

I believe this is a most compassionate case, and I will 
deeply appreciate your favorable consideration of H. R. 9982. 


#1. R. 4037, by Mr. Gubser—Guadalupe Gucho-Gonzalez 


The beneficiary is a 44-year-old native and citizen of Mexico. He 
resides in California with his wife, a lawfully resident alien, and their 
6 native-born United States citizen children. He first entered the 
United States illegally in 1942, remained a few months, and returned, 
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again illegally, in 1945. His application for suspension of deporta- 
tion was approved by the Immigration and Naturalization Service in 
May of 1953. In 1954 he went to Mexico, returning the following day 
and bringing with him his two alien sisters. Upon apprehension he 
admitted that he had conspired with another to smuggle his sisters into 
the United States and had procured a fraudulent United States birth 
certificate for one of them. He was convicted in 1955 for giving false 
testimony and was placed on probation which was satisfactorily com- 
pleted on June 1, 1957. He was also convicted of petty theft in 1955 
and fined $50. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated August 
6, 1956, from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
to the chairman of the Committee on the Judiciary, regarding a bill 
then pending for the relief of the same person. That letter and accom- 
panying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., August 6, 1956. 
Hon. Emanvet CEtwer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuatrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H. R. 11099) for the relief of Guadalupe Gucho- 
Gonzalez, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immi- 
gration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the San Francisco, Calif., office of this Service, which has custody 
of those files. 

The bill would waive the provisions of the Immigration and Nation- 
ality Act which exclude from admission into the United States aliens 
who have been convicted, admit the commission, or admit committing 
the essential elements of a crime involving moral turpitude, and aliens 
who have been arrested and deported, consent to reapply not having 
been granted, and would authorize the beneficiary’s admission for 
permanent residence if he is found to be otherwise admissible under 
that act. The bill would also provide that this exemption shall apply 
only to grounds for exclusion of which the Department of State or the 
—eneee of Justice has knowledge prior to the enactment of the 

ili. 
Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE GUADALUPE GUCHO-GONZALEZ, 
BENEFICIARY OF H, R. 11099 


Guadalupe Gucho-Gonzalez, also known as Jose Guadalupe 
Gucho-Gonzales and Lupe Gucho, a citizen of Mexico, was 
born on December 12, 1913, in Ajijic, Jalisco, Mexico. He 
was married there to Maria Lucy Nunez-Fernandez on May 
27, 1941. They have 6 United States citizen children, rang- 
ing in age from 4 months to 14 years. The beneficiary lives 
with his family at 9 Bothelo Avenue in Milpitas, Calif. 
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Mr. Gucho is self-employed as a farm-labor contractor. 
He reported a gross income of $6,994.31 for the calendar year 
1955, with expenses totaling $6,594.71, leaving a net income 
of $399.60. He attended school for 2 years in Mexico. His 
assets consist of an equity of $2,300 in a house and land worth 
$8,300, a labor contractor’s bond in the amount of $1,000, an 
equity of $2,800 in automotive equipment valued at $3,800, 
and furniture worth $800. His aunt, a lawful permanent 
resident of the United States, lives with him and is depend- 
ent upon him for support. His mother is deceased. His 
father, 2 sisters, and 1 brother live in Mexico. 

The beneficiary first entered the United States without in- 
spection near Calexico, Calif., in January 1942. He re- 
mained in this country for about 3 months and then returned 
to Mexico. He again entered the United States without in- 
spection near Calexico, Calif., about January 12, 1945. He 
was apprehended by officers of this Service on November 13, 
1950, and applied for suspension of deportation the same 
day. His application was approved and his case was re- 
ferred to Congress on May 15, 1953. He departed to Mexico 
on May 9, 1954, at San Ysidro, Calif. 

Mr. Gucho last entered the United States without inspec- 
tion near San Ysidro, Calif., on May 10, 1954. He was 
arrested a few hours thereafter, by officers of this Service, in 
an automobile with his two sisters and a friend, Jose Rojo. 
Deportation proceedings were instituted against the bene- 
ficiary on May 12, 1954, on the ground that he entered the 
United States without inspection. The beneficiary perjured 
himself repeatedly at subsequent hearings but finally ad- 
mitted that he conspired with Jose Rojo to smuggle his 
sisters into the United States, and that he had procured the 
United States birth certificate of another person to facilitate 
the fraudulent entry of one of his sisters into this country. 
After numerous reopened hearings, at the last of which the 
beneficiary apparently testified truthfully, a special inquiry 
officer, on August 1, 1955, found him ineligible for any type 
of discretionary relief and ordered that he be deported from 
the United States. His appeal was dismissed by the Board 
of Immigration Appeals on November 18, 1955. 

The beneficiary was indicted by the Federal grand jury in 
San Francisco, Calif., on April 27, 1955, on 2 counts of vio- 
lating the provisions of title 18, United States Code, section 
1001, which concerned false testimony given by him before a 
special inquiry officer in deportation proceedings. He was 
convicted on count 2 of the indictment upon his plea of guilty 
in the United States district court in San Francisco, Calif., 
on June 1, 1955, count 1 was ordered dismissed, the imposi- 
tion of sentence was suspended, and he was placed on pro- 
bation for 2 years. The beneficiary was also convicted of 
petty theft in the municipal court in San Jose, Calif., on 

ecember 7, 1955, and was sentenced to pay a fine of $50 or 
imprisonment for 25 days. He paid the fine. The bene- 
ficilary applied for assistance from the Santa Clara County 
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Welfare Department in San Jose, Calif., in January 1956 
but his application was rejected. 

Maria Lucy Gucho-Gonzalez, a citizen of Mexico, was born 
on July 20, 1923, at Ocotlan, Jalisco, Mexico. She was law- 
fully admitted to the United States for permanent residence 
at Calexico, Calif., on January 12, 1945. She is not em- 
ployed at this time, other than as a housewife. She at- 
tended school for 6 years in Mexico. She earned $800 last 

ear as a seasonal laborer. Her mother, stepfather, 2 
rothers, and 1 sister live in Mexico. 


An additional report from the Commissioner of Immigration and 

Naturalization reads as follows: 
DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 30, 1957. 
Hon. Emanven CeLier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr, Cuarrman: This refers to H. R. 4037, 85th Congress, 
in behalf of Guadalupe Gucho-Gonzalez, who was also the beneficiary 
of H. R. 11099, in the 84th Congress. 

Since submitting our report of August 6, 1956, the beneficiary sat- 
isfactorily completed on June 1, 1957, the 2-year probationary period 
imposed on him by the United States district court in San Francisco, 
Calif., as a condition to the suspended sentence he received following 
his conviction for giving false testimony in deportation proceedings 
before a special inquiry officer. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


Mr. Gubser, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and testified in support of his bill, submitted the 
following letter from the beneficiary : 


San Jose, Cautr., February 24, 1956. 


Hon. Cuarces S. Gupser, 
House Office Building, Washington, D.C. 

Dear Mr. Gusser: I am a labor contractor licensed by the State 
of California, residing at 9 Botellio Avenue (Post Office Box 437), 
Milpitas, Calif. I was born December 12, 1913, in Mexico. I first 
came to the United States in 1942, remaining 3 months. I went back 
to Mexico and returned to the United States in January 1945, and 
have lived here continuously since that time. In 1951, I went volun- 
tarily to the immigration authorities and in May 1953, they recom- 
mended me to the Congress of the United States for an adjustment in 
status so that I might become a permanent legal resident. 

In May 1954, I went to the American side of the border on business 
connected with my work and was accompanied by my foreman, Jose 
Rojo. We arrived in San Ysidro about 2:30 a. m. on May 8, 1954, 
and went to the Cal-Mex Hotel for the night. A short time before 
immigration authorities had picked up a number of Mexican na- 
tionals in the San Jose area, among them some of my laborers and 
my two sisters who, through no activity of mine, were in the country 
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illegally at the time. I owed money to some of my workers when 
they were ordered out of the country and some of them owed money 
to me, and the purpose of my trip was to settle my accounts with the 
men. AsI was on parole at the time in connection with the adjustment 
of my status, I had no intention of crossing the border and indeed 
refused to do so on several occasions when my foreman urged me to 
join him. 
. Before leaving Milpitas on this trip, my foreman had asked me a 
number of times if I was going to bring my sisters back to the States 
with me and I consistently said that I did not intend to involve 
myself in any illegal activities in their behalf. However, my fore- 
man persisted in his efforts to get me to do something about my sisters 
and finally he actually lined up birth certificates belonging to others 
which he insisted it would be possible to use and suggested that I 
could obtain in payment for a small fee. Yielding to his persistent 
efforts, I finally did pay $5 for the use of 1 of the certificates. How- 
ever, my better judgment prevailed and I made up my mind not to 
use them. The certificates remained in the possession of my foreman. 
All the time we were in San Ysidro and surrounding towns, my 
foreman kept making trips across the border, talking to my sisters, 
trying to get me to go across also, and attempting to influence me in 
bringing my sisters back into the United States. I continued to re- 
fuse until, after considerable drinking and sightseeing in the various 
towns, my judgment was impaired and I agreed to a trip across the 
border. I stayed for SPEER NOT 11 hours, visiting with my sisters 
and taking them to Ensenada. I had no trouble getting back across 
the border and considered the matter of my sisters closed. But not 
so my foreman. While I remained in San Ysidro, and incidentally 
doing some more drinking, he actually succeeded in bringing the girls 
across. After more protests on my part which he managed to over- 
ride, we started north in my car, Rojo at the wheel and myself in 
the back seat doing considerable dosing because of my condition 
after so much drinking. At Oceanside we were stopped in a road- 
block and the girls became confused as to what answers they were sup- 
poset to give (they had been coached by Rojo) and the authorities 
ecame suspicious. My sisters and I were detained, after questioning; 
Rojo was given his freedom as an American citizen. 

n the meantime, Rojo had cautioned me not to admit that I had 
been across the border, not to admit any knowledge of false birth 
certificates, and not to implicate him in any way. So, when questioned 
by the authorities, instead of making a frank statement of exactly 
what had happened, I took what appeared to be the only way out and 
made false statements. My sisters were returned to Mexico and I was 
detained until my wife was able to arrange bond for me in San Jose. 
I returned to San Jose and was placed on probation. In the meantime 
my wife’s permanent residence papers came through but my own, 
which were in the final stages along with hers, were withheld due to 
this unfortunate occurrence. In late December 1955, or very early in 
January 1956, I received notice of deportation effective January 15, 
1956. The time has subsequently been extended to April 15, 1956. 

After returning to San Jose, Rojo continued to work for me and 
always agreed to appear in my behalf when my case should come u 
for a hearing. In the meantime he continued to ask for more oat 
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more money until he was receiving $50 a day and I realized that he 
was making more than I was and that I would have to ask him to 
return to his former pay of $12 a day. This he was not willing to do 
and he quit. Later he Catieans angry with me over my reply that he 
no longer worked for me when I was asked about his credit in con- 
nection with the purchase of an automobile. As a result, Rojo went 
away and could not be found when my case came up for a hearing. 
When he finally was located, instead of testifying in my behalf as 
agreed, he turned against me and told of the payment of money for 
the birth certificates and of my trip across the border at Tijuana, 
leaving the immigration authorities with the impression that my 
activities had been willful and premeditated. I assure you, Mr. 
Gubser, that they were not. 

Mr. Gubser, I would beg at this time that you reconsider the matter 
of introducing a private bill in my behalf. I believe you can see from 
the story I have told that I was the innocent victim of circumstances 
created by another who then not only walked out and left me holding 
the sack, but testified against me at my hearing. 

I am attaching a number of letters from people who have known 
me for many years and know of my character and activities. As I 
said, my wife is a permanent resident of the United States. She is 
in very poor health, having been hospitalized off and on with inceph- 
alitis. We have six children, the youngest born on this Valentine’s 
day, who are citizens. We own our own home which I purchased in 
1953. If I am deported to Mexico my children will very likely be- 
come a public charge. 

[ trust, sir, that you will give my case further consideration and 
let me hear from you. If it would be possible to talk to you the next 
time you are in California, I am sure that I can convince you of my 
good intentions, 

Yours respectfully, 
GuapaLure GucHo-GONzALEZ. 


Srate or CaLirorni, 
County of Santa Clara, ss: 

Guadalupe Gucho-Gonzalez, being first duly sworn, deposes and 
says that the facts stated in the foregoing letter are true of his own 
knowledge and that he is signing this affidavit fully aware of the 
consequences of perjury. 

GUADALUPE GUCHO. 


Subscribed and sworn to before me this 23d day of February 1956. 
[seau | Grorce H. Bawrrt, 
Notary Public in and for Said County and State. 


H.R. 4163, by Mr. Gubser—Miguel Arreola-Cortez 

The beneficiary is a 33-year-old native and citizen of Mexico, who 
last entered the United States without inspection in 1953. He previ- 
ously entered this country surreptitiously on seven occasions and was 
granted voluntary departure each time. He has been found ineligible 
for admission as a resident alien because of the commission of perjury 
and procurement of documentation by fraud. He smuggled his wife 
into the United States on two occasions and was once apprehended 
attempting to smuggle his sister and brother-in-law into the United 
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States. He resides with his wife and their five native-born United 
States citizen children in California. 

The pertinent facts in this case are contained in letters from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization to the chairman of 
the Committee on the Judiciary, dated July 17, 1956, and May 20, 1957, 
They read as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 17, 1956. 
Hon. EmMANveL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuatrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. J. Res. 596) for the relief of certain named 
beneficiaries, there is attached a memorandum of information con- 
cerning Miguel Arreloa-Cortez, one of the beneficiaries named in the 
bill. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the San 
Francisco, Calif., office of this Service, which has custody of those 
files. Separate memorandums of information relating to the other 
beneficiaries of the bill are being prepared for transmittal to you. 

The bill would waive the provisions of the Immigration and Na- 
tionality Act, which exclude from admission into the United States 
aliens who have been arrested and deported, consent to reapply for 
admission not having been granted by the Attorney General, and 
aliens who have sought to procure, or have procured a visa or other 
documentation, or seek to enter the United States by fraud or by will- 
fully misrepresenting a material fact, and would authorize the bene- 
ficiary’s admission for permanent residence if he is found to be other- 
wise admissible. The bill would also provide that this exemption 
shall apply only to a ground for exclusion of which the Department 
of State or the Department of Justice has knowledge prior to issu- 
ance of the visa and the admission of the alien. 

The beneficiary is also excludable under paragraph (9) of section 
212 (a), as one who admits having committed a crime involving moral 
turpitude, to wit: perjury. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION SERVICE FILES RE MIGUEL ARREOLA-CORTEZ, ONE OF THE BENEFI- 
CIARIES OF H. J. RES. 596 


Miguel Arreola-Cortez, also kown as Arturo Estrada-Sedana, a citi- 
zen of Mexico, was born on September 29, 1924, in Guachinango, 
Jalisco, Mexico. He was married there on February 3, 1948, to Maria 
Celia Torres, also a native and citizen of Mexico now illegally in the 
United States. They have 5 United States citizen children who were 
born in San Jose, Calif.: Maria Elva, born September 5, 1948; Mi- 
chael, August 30, 1949; Gloria, April 9, 1952; Alice, May 20, 1953; 
and Ernest, March 31, 1954. The family lives in a rented house at 
Box 19841 on Panama Road in Cupertino, Calif. 








16 IN BEHALF OF CERTAIN ALIENS 


Mr. Arreola is employed as a laborer for a paying company in San 
Jose, Calif., at a salary, with overtime, of from $115 to $190 weekly. 
He completed 8 years of elementary schooling. The family assets 
consist of an automobile and household furniture valued together at 
$500, and saving accounts of $250 in the United States and $1,200 in 
Mexico. The beneficiary’s parents, 4 brothers, and 2 of his sisters 
reside in Mexico. One married sister, a lawful permanent resident of 
the United States, lives in Cupertino, Calif. 

The beneficiary has entered the United States without inspection 
and has thereafter been granted voluntary departure to Mexico after 
apprehension by this Service at or near the places and on the dates 
shown below: 


Entered near Calexico, Calif., December 1943 ; departed at San 
Ysidro, Calif., April 22, 1944; 

Entered near San Ysidro, Calif., July or August 1944; de- 
parted at an unknown port on an unknown date ; 

Entered near Calexico, Calif., June 4, 1946; departed at Cal- 
exico, Calif., June 9, 1946; 

Entered near Calexico, Calif., June 14, 1946; departed at Cal- 
exico, Calif., June 14, 1946; 

Entered near an unknown port on an unknown date; departed 
at San Ysidro, Calif., September 1947 ; 

Entered near San Ysidro, Calif., February 15, 1948; departed 
at San Ysidro, Calif., October 12, 1951; 

Entered near San Ysidro, Calif., October 12, 1951; departed at 
San Ysidro, Calif., August 12, 1953; 

Entered near Calexico, Calif., November 13, 1953; now in the 
United States. 


Mr. Arreola, at the time of his apprehension by this Service on 
June 14, 1946, falsely claimed to be Arturo Estrada-Sedana and stated 
he was born on September 20, 1924, in Ameca, Jalisco, Mexico. He 
later admitted that he used that name to conceal the fact that only a 
few days previously he had been arrested by officers of this Service 
under his true name and thereafter permitted to voluntarily depart 
to Mexico. 

The beneficiary was attempting to smuggle his sister and brother- 
in-law into the United States when he was apprehended by officers 
oi this Service after entering this country without inspection near 
San Ysidro, Calif., on October 12, 1951. Prosecution was not sought 
for this offense as the beneficiary did not commit this crime for gain. 

Mr. Arreola applied for admission to the United States for per- 
manent resident at Calexico, Calif., on August 28, 1953. A special 
inquiry officer, on September 11, 1953, ordered that he be caaieiaal 
on the grounds that he was an inadmissible alien who was not in 
possession of'a valid immigrant visa ; who admitted having committed 
the crime of perjury ; who had procured a visa or other documentation 
by fraud or by willfully misrepresenting a material fact; and who 
sought to enter the United States by the willful misrepresentation of 
a material fact. His appeal was dismissed by the Board of Immigra- 
tion Appeals on October 16, 1953, 

Deportation proceedings were instituted against the beneficiary on 
August 22, 1955 on the ground that he entered the United States with- 
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out inspection. A special inquiry officer on November 22, 1955 
ordered that he be deported from the United States. The Board o 
ees Appeals on January 26, 1956, found the beneficiary in- 
eligible for any kind of discretionary relief and dismissed his appeal. 
A warrant of deportation is now outstanding. 

The beneficiary was more than 19 years of age when he first entered 
this country in December 1943. Although he has lived almost con- 
tinuously in this country since that time, he has never registered in 
eee ais with the requirements of the Selective Service and Train- 
ing Act. 

aria Celia Arreola was smu pled into the United States by the 
beneficiary near San Ysidro, Cali ., on February 15, 1948. She vol- 
untarily returned to Mexico on August 14, 1953. She was informally 
refused admission to the United States for permanent residence at 
Calexico, Calif., on August 28, 1953, and was thereafter again smug- 
gled into the United States by the beneficiary near Calexico, Calif. 
on November 15, 1953. Deportation proceedings were instituted 
against her on May 15, 1956, on the ground that she entered the United 
States without inspection. A specia] inquiry officer’s final order of 
May 22, 1956, found her to be deportable, and granted her the privi- 
lege of voluntary departure with the alternative of deportation should 
she fail to avail herself of that privilege. 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 20, 1957. 
Hon. Emanvet CEenier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. Cuairman: This refers to H. R. 4163, 85th Congress, in 
behalf of Miguel Arreola-Cortez, who was also one of the beneficiaries 
of House Joint Resolution 596, in the 84th Congress. 

Since submitting our report of July 17, 1956, one of the bene- 
ficiary’s sisters has been lawfully admitted to the United States for 

ermanent residence. The savings accounts of the beneficiary have 
inereased to $2,000. He is now receiving an additional income of 
$25 monthly from rental property. 

It anit be noted that the beneficiary appears to be inadmissible 
to the United States under section 212 (a) (19) of the Immigration 
and Nationality Act as an alien who has procured a visa by fraud 
or by misrepresentation of a material fact. The committee may 
wish to amend the bill to give effect to this provision of the act. 

Sincerely, 
P. M. Swine, Commissioner. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 
following report on this legislation ; 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, July 13, 1966. 
Hon Emanvet CELLer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 
Dear Mr. Cetter: I refer to your letter of April 21, 1956, requesting 
a report of the facts in the cases of a number of aliens, including 
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Miguel Arreola-Cortez, the beneficiaries of House Joint Resolution 
596, introduced by Mr. Gubser on March 28, 1956. 

The files of the Department contain a report dated July 7, 1955, 
from the American consulate at Tijuana, Mexico, reading as follows: 

“Mr. Miguel Arreola Cortes was refused an immigrant visa at this 
office, on January 6, 1954, under the provisions of section 212 (a) (9) 
of the Immigration and Nationality Act as a person who admits com- 
mission of a crime involving seal taicatedns to wit, perjury. This 
decision was made from information contained in an Immigration and 
Naturalization Service file No. 1603/15125, that Mr. Arreola was ex- 
cluded by a special inquiry officer at the port of Calexico, Calif., on 
September 11, 1953, under the following provisions of the Immigra- 
tion and Nationality Act: Section 212 (a) (20), section 212 (a) (9) 
perjury, and section 212 (a) (199). A document in the files stated 
that this decision of the special inquiry officer was sustained by the 
Board of Immigration Appeals on October 16, 1953. 

“The application for Mr. Arreola’s wife, Celia Torres de Arreola 
was refused at the same time as her husband’s under the provisions of 
section 212 (a) (15) of the Immigration and Nationality Act as a 
poe likely to become a public charge if admitted into the United 

tates as a permanent resident. 

“At the time of Mr. Arreola’s exclusion, Mrs. Arreola withdrew 
her application.” 

Hecumin yours, 
Roitanp WE tcH, 
Director, Visa Office. 


Mr. Gubser ee before a subcommittee of the Committee on 
the Judiciary and testified in support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman, I believe that the facts speak for them- 
selves with reference to this bill. However, the committee 
may wish to give sympathetic consideration to the fact that 
there are five United States citizen children in Mr. Arreloa’s 
family. 

H. R. 8691, by Mr. Hillings—Mirjam Haye 

The beneficiary is a 10-year-old native and citizen of the Nether- 
lands, who resides in that country with her parents, 4 brothers and 
asister. They are all eligible to receive immigrant visas to enter the 
United States but are reluctant to leave Holland until the beneficiary 
can accompany them. She has been denied a visa as one afflicted with 
feeblemindedness. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated Oc- 
tober 3, 1957, from the Commissioner of Immigration and Naturali- 
zation to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., October 3, 1957. 
Hon. Emanvet. Ceizer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to be request for a report rela- 

tive to the bill (H. R. 8691) for the relief of Mirjam Haye, there is 
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attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the Los 
Angeles, Calif., office of this Service, which has custody of those files, 

The bill would waive the provision of the Immigration and Na- 
tionality Act which excludes from admission into the United States 
aliens who are feebleminded and would provide that the beneficiary 
may be issued a visa and admitted to the United States for permanent 
residence, if she is otherwise admissible. This bill would also re- 
quire that a bond be deposited to insure that the alien shall not become 
a public charge. The bill does not specifically limit the exemption 
granted the beneficiary to grounds for exclusion of which the Depart- 
ment of State or the Department of Justice had knowledge prior to the 
date of enactment of the bill. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE MIRJAM HAYE, BENEFICIARY OF 
H. R. 8691 


Information concerning this case was obtained from Mrs. 
Vesper Olive Swabby, chairman of the committee of the First 
Christian Church, E] Monte, Calif., which desired to sponso.’ 
the immigration to the United States of the beneficiary and 
members of her family. 

Mirjam Haye, a native citizen of the Netherlands, was born 
on January 24, 1948. She has never been in the United 
States. Her parents are natives of Indonesia but informa- 
tion relative to their racial background is not available. The 
beneficiary is residing with her parents, 4 brothers, and 1 sister 
at Haverschmidtstraat 117, The Hague, in the Netherlands. 
Information concerning the family assets and income is not 
available, however, it is understood that her father has a re- 
sponsible position with the Netherlands War Department. 

Applications for immigration visas for the entire family 
were filed at the American consulate in Rotterdam ro et 
September 1954. Information was received in about Mare 
1956 that visas were available for the entire family, with the 
exception of the beneficiary, who was being refused because 
she was mentally retatdel: The committee may desire to 
request the Bureau of Security and Consular Affairs, De- 
partment of State, to secure information in this connection. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation : 


DEPARTMENT oF STATE, 
Washington, August 28, 1957. 
Hon. EmManve Cetxer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetier: I refer to your letter of July 9, 1957, requesting a 
report in the case of Mirjam Haye, beneficiary of H. R. 8691, 85th 
Congress, introduced by Mr. Hillings on July 12, 1957. 
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A report dated July 19, 1957, from the American Consulate General 
at Rotterdam, Netherlands, states that the United States Public 
Health Service certification report on the examination of the child 
reads as follows: 

“Class A, feeblemindedness, mental deficiency, idiopathic, mild, 
000-y901. Child is functioning at a mental deficiency level at the 

resent time. She is quite emotionally disturbed. If she becomes 
ess disturbed in a year or two after psychiatric treatment it may be 
possible to more accurately assess her intellectual ability.” 
Sincerely yours, 
Rotianp Wetcn, Director, Visa Office. 


Mr. Hillings appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and testified in support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman, I would like to urge that the members of 
the subcommittee give their fullest consideration to H. R. 
8691, a bill which I introduced for the relief of Mirjam Haye. 

The beneficiary is the 10-year-old child of Willy and Ilse 
Haye, a Dutch couple residing at The Hague, the Nether- 
lands, who along with their six children are being sponsored 
for immigration to the United States by the First Christian 
Church of El Monte, Calif. The entire congregation of 
this church has taken a deep interest in this family, and when 
visas were available for them in 1956, a home was prepared 
for them in El Monte. It was then discovered that one of 
their children, the beneficiary of my bill, was found by the 
examining physicians of the United States Public Health 
Service at Rotterdam to be inadmissible because she was act- 
ing as a retarded child, Dutch doctors who have treated the 
child almost since she was an infant state that the cause of her 
condition may be a fall which she suffered at the age of 114 
years. The observations of these doctors appear to be that 
the child will improve with proper care and training, which 
can be provided in the California schools—some of which are 
located in El Monte—but that such care in the Netherlands 
would probably be beyond the financial capabilities of the 
family to provide. 

I would like to point out that the child appears to be nor- 
mal, and that her teachers have observed that her abilities 
seem to be developing toward the artistic rather than the 

ractical side. It is my firm conviction that these people, 
eing sponsored by a church organization, will at no time 
become a burden on the taxpayers of this country. The fam- 
ily, of course, does not wish to come to the United States and 
— her behind. For this reason I introduced the bill in her 
half. 

It is my hope that the members of this subcommittee will 

find it possible to give favorable consideration to H. R. 8691. 


ee 
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Mr. Hillings also supplied the committee with the following letters 
and statements in support of his bill : 


Ex Monte, Caurr., May 29, 1957. 
Hon. Patrick J. Hix11Ne¢s, 
Congressman, 25th District, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Hitiines: Today, and also on a previous occasion, Mr. 
William F. Price, of your Arcadia office, discussed with me the prob- 
lems of a difficult immigration case, and he believes that we should 
write you about it. 

The case is that of a Dutch refugee family, Mr. Willy Haye ae 
and wife, Ilse, and six children. (See enclosed résumé of dossier. 
We of the First Christian Church of El Monte, with my husband 
as the American citizen assurer, decided more than 2 years ago to 
sponsor this family, securing a definite job for Mr. Haye, and taking 
all the steps necessary to sponsorship. In April of 1956, when in- 
formed by Church World Service that their visas had been granted, 
we sent the requested $16 for pier reception, and proceeded to pre- 
pare a home for them. Later we learned that the daughter, Mirjam, 
who was then 8 years old, had been denied a visa under Public Law 
414. It seems that she did not know the letters on the eye chart 
sufficiently well to read them properly. 

Prior to this time the family had explained Mirjam’s case to us in 
detail, because they felt that as their sponsors we should know that 
she might require special tutoring. When the child was 114 years old. 
she had a bad fall, which has resulted in a nervous condition and re- 
tardation. It did not affect her phsyical appearance, for as the en- 
closed picture shows, she is an attractive little girl. 

We do not believe her schooling would present any great difficulty 
here, for as you doubtless know, the El Monte school system has ex- 
ceptionally fine provisions for retarded children at Columbia School. 
Enclosed is a copy of a letter which Julia Bergstrom sent to the con- 
sulate at Rotterdam last year. Mrs. Bergstrom has since retired from 
her position, but the facts of her letter remain the same. We under- 
stand that special training of this sort is not available in the Nether- 
lands except at a price which the Haye family cannot afford. 

Also enclosed are various reports hate Mirjam, all of which have 
been submitted to the consulate at different times. The latest was 
made in March 1957 by Dr. Bos, who reportedly is a renowned psy- 
chologist in the Netherelands. Although he had an incredibly large 
waiting list at the time Mrs. Haye asked for an appointment, he gave 
her preference because of the circumstances, He read the reports of 
roe tests, and after his own testing of the child, told Mrs. Haye 

e felt it was a grave and serious mistake that the others had rated 
her I. Q. as 55. He stated that he would consider her as having an 
I. Q. of 110, but conservatively put 100 on the paper. 

Mirjam’s teacher, Miss C. Lamme, seems to have great faith in her 
ability. and feels that she possesses much knowledge which is not ex- 

ressed. 

2 She promoted her to the second grade a few months ago because, 
by special testing, “it appeared that she could read very well, even. 
from quite new chapters from the book.” 
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Even with all these reports, and with the cooperation of the Dutch 
Emigration Office which has acted on behalf of the Haye family, the 
American consulate apparently has not altered its decision. The con- 
sulate once suggested that the rest of the family might come and leave 
Mirjam in Holland, but how could they bring themselves to do that, 
without a definite promise that she could join them later? In Decem- 
ber of 1956, when the Refugee Relief Act was about to expire, the 
chairman of the official board of our church sent a telegram of appeal 
to the American consul. Enclosed is his reply. 

Through long correspondence with the Hayes, who write excellent 
English, and through three families of their personal friends who 
recently came here to live, we have learned much about their charac- 
ters, their unusual talents and abilities, and their ambitions. We are 
convinced that they would make desirable citizens, and that they 
deserve this opportunity. Our church has also sponsored Mr. Haye’s 
closest friend, Max van Oorschot, who arrived here last November. 
We have found him to be extremely intelligent, and satisfactory in 
every way. 

As you can see, Mr. Hillings, we do need your help. Surely some- 
thing can be done to bring a happy ending to this long period of 
anxious waiting and hoping. 

Very sincerely yours, 
Mrs. Leste L. Swaspy, 
Chairman of the Haye Committee. 


Psycuo.ocicaL Report on: Mirsam Haye, Haverscumiprstr. 117, 
*s-GRAVENHAGE, Born JANuARY 24, 1948 


Though testing of Mirjam produced some difficulties in consequence 
of the fact that she only expresses herself as soon as one has gained 
her confidence—and therefore time is necessary—we still succeeded 
in getting a synopsis of her psychical condition. 

Mirjam is very distributive; during the examination has been evi- 
dent that she often is diverted by her own parapsychological percep- 
tions and unconscious telepathical influences. 

In this respect she is overtalented. 

She is very introvert and lives in a world of phantasy, partially 
built of elements belonging to the age of 17 to 18 years. 

She is art loving and specially musical talented. 

Her education will—owing to her congenital oversensitiveness—re- 
quire much patience, comprehension, and devotion, but without doubt 
it will be possible to develop her into a normal level. 

Her physical condition is rather well. 

In contrast with the results of former tests—for which perhaps 
not enough time has been available—I determined her I. Q. on circa 


100. 
N. Bos. 
Wassenaar, the 3d of March 1957. 


eee 
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Report Concernine Mirgam Harse, Born January 24, 1948 ar THE 
Hacue (THe NETHERLANDS) 


1. Physical condition: Mirjam is in good health and seldom stays 
away from school on account of illness. 

2. Acceptation: This child eagerly wanted to visit a school. Her 
classmates like playing with her and are following her lead. The 
mutual understanding between her and the other pupils is good. The 
children like her. 

3. Behavior: Mirjam is a motorial type. At first it was very dif- 
ficult for her to sit quietly in a form, because it gave her a feeling 
of having not enough room. This however improved little by little. 
At present she is able to do her work quietly in a form. 

4. Character: She is emotional. Her character is amiable and she 
— animals. She is diligent by nature, is always busy and is never 

red. 

5. Capacities: She did not digest the ordinary matter of teaching of 
the first form and for that reason, she was not moved into the 
second form. On another sphere she is showing an urge for activity. 
Her power of representation is good and for a child of her age, she 
is drawing excellently. She is interested in the art of modeling also 
and her little “projects” are original. 

She is gifted in a one-sided way. 

6. Improvements: She is developing more interest in the matter 
of teaching. The progress can be observed very clearly. She is com- 
mencing to develop a firm handwriting. The subject of reading is 
awakening her interest. 

7. Total impression: We expect that the gradual education will 
continue and will enable her to follow the teaching. Unfortunately, 
the system of education in the Netherlands is giving only a small 
room to those who are gifted in a one-sided way. In the United 
States it will show to full advantage. This is a very serious motive 
to emigrate to the United States, where the possibilities are consider- 
able greater. 

Remarks: All other children (with exception of the youngest one) 
of Mr. and Mrs. Willy Haije are also visiting the Bilderdijk Primary 
and Secondary Modern School, No. 301 Pasteurstraat, The Hague, 
where they are following the teaching well and in a nice way. 

L. vAN DEN Brink, 
The Headmaster of the Bilderdijkschool. 
Tue Hacur, March 14, 1956. 





Arr 20, 1956. 
Re Haije (Haye), Mirjam (b. 1-24-48). Parents: Willy Haye and 
Ilse, E. L. Haye (nee Boon) 
AMERICAN CONSUL, 
Rotterdam, the Netherlands. 

Str: Leslie LeRoy Swabby, 613 Friendswood Avenue, El Monte, 
Los Angeles County, Calif., the sponsor for the immigration of the 
Haye family to the United States, has appealed to the El] Monte School 
District for help in getting the matter of visas for the family recon- 
sidered. 
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This family has been recommended by the World Council of 
Churches, central department of world service, for immigration to 
this country. The Christian Church of El Monte has adopted the 
Haye family, have worked hard to provide a clean, comfortable 
home for them, and to secure steady employment for the father. It 
was their understanding that all arrangements had been completed 
and approved until just recently when Mrs. Haye wrote that the 
visa had been denied because of the Law of Immigration, sec- 
tion 212 (a) (I). 

It is our understanding that this visa was denied because Mirjam 
Haye is functioning as a retarded child. We have read a number of 
medical, psychological, and school reports on Mirjam. We believe, 
that by our standards, she would be educable in our public schools, 
and that this is not a familial case. 

A provision of the education code for the State of California makes 
it mandatory for school districts in California to maintain special 
training classes for educable mentally retarded minors. We have 
three such classes in a school which is within walking distance of the 
home the Christian Church has provided for the Haye family. 

In view of this information, we would like to add our appeal to 
that of others for this case to be reopened and given further con- 
sideration. 

Sincerely yours, 
Mrs. Juti1a Bercstrom, 
Director of Research and Guidance. 





GRAVENHAGE, A pril 8, 1956, 
To the Doctor of the American Consulate, Rotterdam: 

Mirjam Haije, born January 24, 1948, has been my patient from 
the time of her birth. The partus was normal; in her first year she 
was vaccinated against smallpox, diphtheria, and whooping cough. In 
September 1949 she suffered a fall with trauma to the back of her 
head. As a result of this trauma, symptoms of anxiety arose as well 
as mild clonic spasma without loss of consciousness. She was treated 
with phenobarbital over a short period, and the spasma entirely dis- 
appeared. Asa result of her anxiety state, there developed an inhibi- 
tion in her psychic development. However, this backwardness is 
gradually improving. She had measles and chickenpox. She was 
treated for a hemanioma at the back of her head. At the present 
time, Mirjam is in good health; she is a very active girl. She mani- 
fests symptoms which show a more than normal aanlage and para- 
normal ability. 

Yours truly, 
H. Brorxema, Pediatrician. 


If there are further inquiries to be made in regard to this case, I 
shall be available for consultation. 


Yours truly, ae 
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H. R.9551, by Mr. Barrett—F rancesca Magazzent 

The beneficiary is a 16-year-old native and citizen of Italy, who re- 
sides in that country and is supported by her parents. Her mother 
is a United States citizen and her father is a lawfully resident alien. 
She also has 4 brothers and sisters, 2 of whom are United States citi- 
zens and the other 2 are lawfully resident aliens. The beneficiary 
was denied a visa as one afflicted with feeblemindedness. 

The pertincnt facts in this case are contained in a letter dated No- 
vember 21, 1957, from the Commissioner of Immigration and Natu- 
ralization to the chairman of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 21, 1957. 
Hon, EMANvEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CHarrmMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 9551) for the relief of Francesca Magazzeni, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Lmmigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary ‘by the 
Se Pa., office of this Service, which has custody of those 

les. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Na- 
tionality Act which excludes from admission into the United States 
aliens who are feebleminded, and would authorize the issuance of a 
visa to the beneficiary and her admission to the United States for 
permanent residence if she is otherwise admissible under the pro- 
visions of the foregoing act. The bill would also require that a bond 
be deposited to insure that the alien shall not become a public charge. 

The bill does not specifically limit the exemption granted the bene- 
ficiary to grounds for exclusion of which the Department of State or 
the Department of Justice has knowledge prior to the date of its 
enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE FRANCESCA MAGAZZENI, BENEFI- 
CIARY OF H. R. 9551 


Information concerning this case was obtained from the 
beneficiary’s parents, Mr. and Mrs. Magazzeni. 

The beneficiary was born on June 4, 1942, in Italy and isa 
citizen of that country. She is single and resides in Rome, 
Italy. She attended public school for several years. How- 
ever, as she is feebleminded, she was enrolled in a private 
school in Rome, where she has learned to read and write. The 
beneficiary is in good physical condition and performs 
normal household duties. She has no income or assets and is 
supported by her parents. 
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The beneficiary’s father, Vittorio Magazzeni, was born on 
April 19, 1905, in Italy, and is a citizen of that country. He 

was admitted to the United States for a permanent residence 
on May 4, 1954. He is employed as a stonemason in Phil- 
adelphia, Pa., at an annual salary of $3,500. 

The beneficiary’s mother, Lucia Magazzeni, was born on 
December 26, 1913, in Rockford, Ill., and is a citizen of the 
United States. She was taken to Italy by her parents in 1919 
and resided in that country until her return to the United 
States on May 7, 1953. She is employed as a machine op- 
erator in Philadelphia, Pa., at an annual salary of $4,500. 

Mr. and Mrs. Magazzeni were married on July 12, 1930, 
in Italy. They have 4 children in addition to the beneficiary. 
Two of the children are citizens of the United States and re- 
side with their parents in Philadelphia, Pa. The other 2 
children, who are citizens of Italy, were admitted to the 
United States for permanent residence. They are married 
and also reside in Philadelphia, Pa. Mr. and Mrs. Magaz- 
zeni’s assets consist of their home in Philadelphia, which is 
valued at $9,000 and has a mortgage of $4,500, an automobile 
valued at $3,000, household furnishing valued at $3,000, in- 
vestments of 9.000, and cash savings ‘of $1,200. They send 
$80 monthly for the beneficiary’s support. 

It is indicated that the beneficiary was refused a visa at the 
American consulate, Naples, Italy, on January 6, 1957, as she 
was found to be feebleminded. 

The committee may desire to request the Bureau of Se- 
curity and Consular Affairs, Department of State, to secure 
additional information concerning the beneficiary. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 

the following report on this bill: 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, January 16, 1958. 
Hon. Emanven Cetier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Creiier: I refer to your letter of September 12, 1957, 
requesting a report in the case of Francesca Magazzeni, beneficiary of 
H. R. 9551, 85th Congress, introduced by Mr. Barrett on August 29, 
1957. 

A report received from the American consulate general at Naples, 
Italy, states that Miss Magazzeni was found ineligible to receive a 
visa under section 212 (a) (1) of the Immigration and Nationality 
Act, on the basis of an examination on August 2, 1957, by the United 
States Public Health Service psychiatric consultant who issued a 
certificate showing Miss Magazzeni to be afflicted with feebleminded- 
ness class A. 

According to presently available information Miss Magazzeni 
would appear to be eligible to receive a visa in the event the bill is 
enacted. 

Sincerely yours, 
JoserH S. Henperson, 
Director, Visa Office. 
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Mr. Barrett submitted the following statement in support of his 
bill: 

The beneficiary of this bill is a 16-year-old girl who was 
refused a visa because she is afflicted with feeblemindedness. 
Her entire family is now living in Philadelphia. She is 
alone in Rome and is receiving $80 a month from her mother 
and father. 

Her mother is a natural-born citizen of the United States. 
Her father was admitted for permanent residence in 1954. 

This girl can read and write and perform normal house- 
hold chores. She will be cared for by her parents who have 
adequate funds to provide medical care for her and to con- 
tinue her schooling. She definitely will not become a public 
charge if granted her visa. 

Her parents are very concerned about her and if the bill 
is approved the family will at last be united. 


Upon consideration of all the facts in each case included in the 
— resolution, the committee is of the opinion that House Joint 
esolution 661 should be enacted and accordingly recommends that 
it do pass. 
O 





